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COMEDIA FAMOSA. 

TAMBIEN HAY DUELO 
EN LOS SANTOS. ^ 

DE UN INGENIO. 


HABLAN EN ELLA LAS PER.SONAS SIGUIENTES. 

Él "Rey D. Alfonfo I'II. ^ Doña Laura Centellas. ^ Zayda , Mera. ^ S. Ginés. 

D.Galceran de Pinos. ^ Juana ^ G'aciofa. Aldoradin^Mjro. ^ s. Ejievani. 

D. Ramón de S.Cernin. ^ D. Pedro Pinos, Barba. ^ SolimzH , Moro. Mujisa. 

D. Diego Moneada. ^ Chicharra JGraciofo. ^ Cafe , Morillo. ^ Moros. 

El Conde de Barcelona. Den Garci Pereic.. ^ Soldadas, Acompanam, 


JORNADA 


Atraviefan el tablado por un lado , y otro 
Damas , y Cavalleros de mafcaras , y fa~ 
le por^ un lado Don Diego Moneada de 
Militar: , y le detiene Juana , que vendrd 
con ¡as mafcaras , y pajfan los de- 
más fn detenerfe. 

Mujtca , y A Rmoniofos lazos, 
Mafcaras. £\^ bellas Catalanas, 
enlazando vidas, 
apriíionan almas: 
farara lalela , fararela lalá. 
Juana. A donde , feñor Don Diego, 
camináis? Í)/V|. Hermofa Juana, 
á ver íi en la tropa bella 
de tanta bolante efquadra, 
como en diferentes coros 
cruzan las calles , y plazas 
de Barcelona , mi dicha 
por ventura te encontraba; 
y hurtando en la mafcarilla 
los embozos de la cara, 
piadofamente agradable, 
me decias , qual es Laura 
á quien conílante la vida 
muchas veces idolatra. 


PRIMER A. 

ya que el disfraz , que la ignore 
hace , porque por la gala 
conocida , aquefta noche 
danzar con ella lograra 
en el Palacio , ^ue es donde 
los feftines fe rematan. 

Juana. Pues haz cuenta que el viage 
echarte en valde , que á cafa 
al anochecer difeurro, 
que quiere bolver mi ama, 
y podrá fer que otro trage 
mude , que es regla que guarda» 
comunmente todas ; y 
pues de tu amor en la trama 
fabes que mi voluntad ^ 
hecha lanzadera anda, 
no dudarás , que de pena 
eftoy dando carcajadas. 

Dieg. Lo airofo de cu gracejo 
con tu fineza fe enlaza; 
por ti folo , Juana mia, 
alientan mis eíperaozas. 

Juan. Alienten muy norabuena; 
pero aora foy cafada, 
y no te puedo fervir, 

A poí- 


2 También hay duelo 

porque no sé como lo haga. 

Dieg.Yo íi. Juana, Qqvcíq> 

Dieg. Qje eñe 1 azo, 

que por fer de cinta cflraña, 
por los matices le hice, 
que mi íombrero adornara, 
te lleves , y la fupliques 
trofeo del brazo le haga. Da/ele. 
para que afsi la conozca; 
y porque tu también vayas 
con feñas de mi defeo, 
toma. Juana. Qué ? 

Dteg. Aqueña efmeralda. 

Juafia. No fefior , de ningún modo. 

Dieg. Vaya. Juana. Por no fer porfiada 
la admito ; y por fi aora quieres 
feguifla acafo , ó hablarla, 
aquella de lo encarnado 
es. Dieg.'Lz haré imán del alma: 
ay bella Laura , la vida 
con quánto amor te idolatra! Vafe. 

Juana. Si Galcerán de Pinos, 
por quien fe muere mi a.ma, 

Tupiera aquello::- mas , hijas, 
una ración defdichada 
de veinte y un quartos pagados 
regularmente en tres pagas, 
que fon tarde , mal , y nunca, 
para alfileres no bailan, 
y afsi es forzofo ingeniarfe, 
aunque fe hagan quacro trampas; 
mas etele por do viene 
el mozo por la calzada, 

Don Galcerán con el otro 
fu amigo , gentiles maulas; 
pues el Criado ? famofa 
quadrilla de tres en raya. 

Salen Don Galceran de Pinos y Don Ramón 
de San Cernin , y Chicharra. 

Ga’c. Juana? Juana. Señor? 

Cbich. O JuaaiÜa! 

Ram. Mi feñora Doña Juana? 

Juana. Donofas gracias 1 

Galc. Qué haces 

en elíe fitio ? Juana. Mi ama 
me mandó me detuvieíTe, 
porque fi acafo paliabas, 
te dixsíTe en ella calle 
para hablarte la aguardaras 


en los Santos. 
por retirada , y afsi, ‘ 
de que has venido , á avifarl* 
voy , y á difeurrir el modo 
de cómo podré engañarla 
para que tome elle lazo, 
porque dure la pitanza. Vafe. 
Ram. A Dios, niña. Chicb.Vñcá ha dad» 
en galantearme la Dama, 
y no todas veces viene 
la colera tan elada, 
que no brote azules chifpas; 
y fi fale la guadaña 
de la muerte , aunque es tizona, 
podrá fer que fea colada. 1 
Ram. Bravo mozo • Galc. Que motivos 
fiempre ellés dando á Chicharra 
con la inquietud de tu genio 
á zumbas , y forma no haya 
de hablar de veras contigo ! 

Ram. Hombre , defpues de las plagas, 
que tiene el mundo en cafetos, 
faílres , zapateros , barbas, 
frió , calor , hallar feas, 
y por fia , no tener blancas; 
fi á mí me añado el martirio 
de andar imitando ellatuas, 
y hacer , con lo que no digo, 
creer difereto lo que hablára, 
fiendo afsi , que todos ellos 
folo por no faber callao, 
no era fer yo mi homicida ? , 
pues.dexame con mis chanzas^ 
dorar tantos enemigos 
como tienen cuerpo , y alma. 

Cbieb. Pues , feñor , vamos á cuentas, 
y al punto venga la paga,' 
y quedefe ulled con Dios, 
que dos graciofos no campan, 
y no foy hombre que fufro 
el que otro mi papel haga. 

Ram. Seor Chicharra , valga flema» 
Cale. Ya nuevas mafcaras palfan 
la calle : fi vendrá entre ellas 
mi dueño la bella Laura ? 

Ram. Jamás vi yo en Barcelona 
tal Carnabal. Chieb. Bravo maza í 
Cale. Como al tiempo fe le añade 
la gloriofa circunñancia 
de haver el feptimo Alfonfo 


áe Caííilla , con Navarra, 
y nueftro Conde , firmado 
Jas tregaas , con tal que vayan 
todos tres contra Almería, 
á cuya emprefla aprefiada 
cflá toda la Noblezas 
no es mucho en calles , y plazas 
fe viertan los regocijos 
de paz, y lid tan defeada. 

Chichf Y nofotros efla noche 
no hemos de entrar en la danza 
ninbien ? G0IC, Luego nos iremos 
a disfrazar , porque bafia, 
que al feftejo de Palacio 
aísiílamo5> Tu. de gala 
iras ? Galc, Si ; y tu ? 

Ríw. Amigo , en no 
bullendo de fala en fala, 
y diciendo la librea 
el chille que la acompaña, 
no voy conteáto, y afsi 
de trufaldin::- ChkK Hombre , calla, 
porque eíTe vellido es mió, 
y ley divina , ni humana 
hay para que me le quites. 

Ga<c. Si mi padre te encontrara, 
y pudiera verte::- Hombre, 
no me acuerdes tal defgracia, 
que en penfarlo folo tiemblo, 
que, la serie de fus canas, 
ttal unidas con mi güilo, 
me atemorizan , y efpántan, 
y temo mas un coníéjo 
luyo , que un Moro en campaña. 
Doña Laura Centellas , y Juana, 
quítandofe las tnafcarillas. 

Don Galcerán? Gít/c. Adorado 
<lueno mió? Ram. Mi fa Juana? 
mna. No empecemos , que no ello y, 
Uvallero, para chanzas: ^ 

^ue no encuentre yo motivo ap. 

Q dar el lazo á mi ama ! 

h » idolatrado 

echizo , á quien fe confagran 
por vidlinaa las potencias, 

P en cuya apacible llama 
I “jaripofa mi alvedrio 

1 

« I alacio aquella noche 


un Ingenio, 

te veré ? Laur. Y que me hayas 
viíto elt3 tarde he querido, 
porque puedas por la gala’ 
conocerme, á cuyo fin 
no 'la mudaré j mas falca 
faber til qué disfraz llevas. 

Ga'c. No sé el que tendrán en cafa 
prevenido , pues forzofo 
es mudarme , pues que caigan 
en quien foy por elle es fuerza, 
haviendo oy calles, y plazas 
«a maicariila con él 
paireado ; mas elfo falva 
el defprender de tu cielo 
alguna eílrella , que vaya 
publicando con fus luces 
las feñas de mi efperanza. 

Laur. Qiié haré ? que lazo no tengo, ap. 

mas pedirefele á Juana. 

D.am. Galcerán , en cafa efpero. 

Laur, Oyes. Juana, Señora , qué mandas? 
Laur. Traes algún lazo que darme ? 
Juaria. Qué dicha tan impenfada ! ap, 
si , toma. Al paño Den Diego, 
Dieg. Siguiendo el dulce 
imán , que la vida arraílra 
con violencia tan precifa, 
que niega la voluntaria, 
vengo : mas con Galcerán 
ellá alli : á efpacio , defgracias, 
que fierapre ha'-fido á hais zelos 
la vibora imaginada. 

Laur. Toma , y 3 Dios. 

Dale el lax,o d Don Galceran. 
Juana. Qué es lo que haces, 

íeñora ? Dleg. Mas qué veo , rabias! 
Laur. En Palacio nos veremos. 

Ram. Yo voy á efperarte á cafa: 

ven , Chicharra. Cbkh, Vamos. Vanfe, 
Juana. Mira, 

que una vecina , preílada 
me dio eíTa cinta, Laur. No importa, 
yo te daré otra. Juana.^Ra es trampa, 
venga mi lazo. Laur.Whn preílo. Va/e. 
Juana, a^y rauger mas def Jichada I 
folo un Gonfuelo , Don Diego, 
me queda en tanta defgracia; 
y es , que ella noche le bayies 
un canario de patadas. Vafe. 

A i 
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A También hay duelo en los Santos. , , , 

T _ ^ Lkvmlt , y Cale Don GAlceran huyenit. 

Dleg. Que veneno , que veneno 


^ á‘ ^<*r 7 '1'’- 

por los ojos bebió el altna, 
que cada aliento que anima, 
es una vida que acaba? 

Gá'c, Febo , pues ya de tus luceS 
te robe la mejor brafa, 
dexa da lucir mas preño, 
pues tanto lucir te falta. 

Dieg. Pero cómo mi corage 
en vengarfe tanto tarda ? 
ha feñor Don Galceran 
de Pinós. Ga c. Quién es quien llama? 

■ Prí?. Yo os llamo. ^ Sale. 

Gax. 0^ é me mandáis, 

feñor Don Diego Moneada? 

D¡eg. Efcuchadme ; aaueffa cinta 
oy he embiado á una Dama, 
para poder eña noche 
conocerla : y viendo fe halla 
•por favor , ó contingencia 
en vos , me fuerza á cobrarla 
mi punco á un tiempo , y mis zelos, 
y afsi dádmela , ó::- Ga c. U efpada 
os refponda, que es 
que en aqueftos lances habla. Ri»en. 
P^.Gran valor 1 (^‘^^Notable brío ! 
j)eLvo:es. Acudid , que hay cuchil adas. 
Dkg. Que no acabe con fu vica . 
cJ.Ha injufía, ha traidora Laura. 
Dieo. Mucho fu valor reliíte. ^ 

Gak.k uno quieres , y a 
Píf?. Muerto íoy; válgame el Ci 
GaL Tomé en mis a- ¡j. 

bien es que buelva la efpalda, 
que es en los nobles la fuga 
Obligación cortefana. 

Salen Don fedro Finos con haflon , y. al- 
gunos con varas. 
i.Uno ha quedado ^qui 

y el agreffor huye. Fei. Alas ^ 
me preñará mi defeo 
para alcanzarle. 2 . La caufa 
f fí-ribiré yo. Fed. Mirad 

Don Diego Moneada, 
quien es. i. uon /p,- 1 

pJoué decís? grave defdicha 

pu« llevadle al punto a cala, 

que yo iré figuiendo a j , 

v2s. Gran pefar ! Otros.G'anát de g 


y j — 

y fu padre tras el. 

G<i/c. Siguiéndome la Jufticia ' ' 
viene , qué haré ? mas la cafa 
del Embaxador , que va ^ c 

á fec el Nuncio en Efpaña, 
es eña , de ella me amparo. : < 

¿I paño i.Dei Embaxador , que el Papa, 
por embiarle al Rey Alfonfo 
tomó puerto en nueñra Playa, ^ 
fe ha amparado, y es aquel 1 
que eña allí. Ved. Según la traza, 
Galceran es ; Santos Cielos,^ 
no hagais ciertas mis defgracias! 

Pues nadie de fus umbrales 
fe atreva á pifar las rayas, _ | 

que á folo reconocerle 
entraré yo ; y porque vaya 
no como Juñicia , toma 
el bañen ■, que me declara , 

Miniftro , y letiraos todos. 

Todos. ^o\o la obediencia, habla. 

Gaic. Mi padre ha quedado folo, 
y los Miniftros fe apartani 
mucho fiento fu difgufto, 
llegaré. Fed. Mas qué veo , anfias . 
que veneno por los ojos 
ha lldo fierpe del alma. 

Galc. Padre , y feñor. Peá.Injufto hijo, 
que á la nieve de tais canas, 
añadiéndoles defdichas, 
eres pena continuada; 
el primer dia que tomo 
el Govierno de la Plaza 
de Barcelona, atendiendo 
fu Conde , que á la campana 
parte con todos los Nobles, 
quando mi gran vigilan^cia^ 
en fu auíencia , y fu fervici 
fe mirará defvelada^ _ 
para que yo haga jufticia, 

motivas la primer caufa ?^ «mío!) 
Til has dado muerte (que enojo- í 
á Don Diego de Moncada> 
en eñe fin han parado 
tus inquietas rapazadas, 
que de continuos feñines, 
y palíeos , no fe faca ^ 
otra cofa , que pendencias ^ 
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al cabo de la )oroada; _ 
quando has de amar, el foísiego, 
y cuidar mucho de tu .alma, 
no en la juventud fiado 
vivas ) que es la vida llama, 
que en qualqUier edad fallece, 
que qualquier. viento la apaga» 

Porque á San. Eftevan tienes; 
gran devoción , que te baña 
te parece? pues los; Santos 
Tolo lo que Dios quiere aman. 

Y porque en Bagan , cabeza 
de la Baronía que llaman 
de Pinos , de que heredero 
eres , por Patrón le enfalzas, 
y pomo dueño le adoras^ 
como tutelar le aclamas, 
que- efta obligado* diícurres ■ ; 

á fer tu continua guarda ?. 

Trata de enmendar la vida, 
y no andar noche , y mañana 
con effe tu amigo, effe 
cuya vida vinculada 
tiene en el alegre genio 
con que hace de todo chanza. 

Qué importa , que tni pariente 
nacieffe , y fea de mi cafa 
Efcudero , fi fus locas 
inquietudes arriefgadas 
van (ie fer chifle á pendencia 
folp el modo de efcucharlas ? 

Ya , ya sé que de mi huye, 
que mis confejos le canfan, 
y fi yo aqui le cogiera, 
le dixera efcarmeniára 
en ií de::- ' . - 

Sale Don Kamon de prtfa , ve/Mo 
irufaldin, 

Hííwz. Don Galcerán, 

qué ha fido eño ? Galc. Una desgracia, 
Ham. Pero el viejo mata- tías; 

cayo fobre mi la cafa. 

Fed. Vean uftedes , vean uftedes, - 
qué trage eñe! R««í. Santa Juana ! 
Fed. Qué ha de fer , feñor , aquefto 2 
el correr defenfrenada 
vueñra loca juventud, 
fin que bañen á pararla, 
ni el tropiezo del peligro. 


Ingenio. ^ 5 

ni el avifo de mis canas, 
y vos teneis grave culpa; 
pero ya que enmienda no haya, 
id á continuar defpeños 
entrambos á la campaña, t 
que lo que acá es inquietud,, 
en los Soldados es gala. 

El Conde de Barcelona, “ ^ - 
atento á tu eflirpe clara, ^ 

para ir en fu fervicio . , : 

te honro con una Véngalas ' 
y pueño vueftra amiftad 
la difcurro infeparada, 
dale el venablo al feñor ' 

Don Ramón , y al punto raaiiha, j 
fin que yo que partes fepa,- i ? 
porque haré defde aora quantas 
diligencias por prenderte; ; - i 
pueda ; y fi veo lograda - -r;; 
tu prifion , ferá el cañigo 
tan fevero , que olvidadas 
queden á un tiempo de Padpes, 
y Jueces nobles venganzas: 

Ay Galcerán , hijo mió, 
única vida del alma! 

Galc. Sin tu bendición nos dexas * 

Fiam. Mú nos buelves la efpalda > 
Fed. Caígaos la de Dios , y mia: <*/». 

vayan muy en hora mala. ^.Vafe, 
Fiam. Buenos quedamos , qué haremos l 
Cale. Pues dixo prudencia fabi3j 
de la Jufticia'muy luego, 
o muy tarde fe huye , haga 
lo primero nueflro brio; 
y afsi , faltando las tapias 
de efla cafa , que confinan 
con el muelle , y la muralla, 
faldré yo , y tu á prevenir 
lo neceífario ve á cafa, 
que yo dentro de algua barco 
te efpero. 


Ram. Haré lo que mandas. 

Galc. Ya , afpid fiero , cocodrilo 
engañofo , injufla Laura, 
que con fingidos cariños 
á uno admites , y a otro engañas, 
quedarás: 

Salen Laura , juana , y Chicharra. 

Laur. Don Galcerán? 


f^u-.ru c ' , r ^ ‘^amblen hay duelo en los Santos 
ha fído ella? Qué ha L j que caufa 


— -'viia uciPraí 

ha fído ella? Galc. Qué ha de fer 
injüíla fiera tirana, * 

fino ttt engaño , y tu aflucia > 
pero ya que eres tan faifa, 
que i ano quieres, y á otro finges, 
huyendo de tu inconílancia, 
á la guerra de Almería 
partiré , y alli la bala 
primera que el enemigo 
difpare, ruego al Cielo haga 
blanco de mi pecho , donde 
firva de juila venganza 
al lugar que ha delinquido 
eqEháverte dado ara. 

Chkh. Y yo tengo de feguirte, 
peró^^ ao á affaltar murallas: 

Juana , cuida de mi honor, 
mira como me le guardas, 
que fi buelvo , y le has perdido, 
ha de. haver empalizada. Vafe, 
Laur. Aguarda , efpera , detente, 
Galceran. Juana. Al viento iguala. 
Laaf. Hay muger mas infelice ! 
jMaaa. De todo foy yo la caufa, af. 
pero callaré. Laur. Efcuchaíles 
tan no oida , tan eílraña 
confufion , como en fus voces 
cifró , llamándome faifa, 
injuíla , aleve , engañofa ? 

Juana. El hizo tal enfalada, 
que de las huercas de amor 
fue fin duda la Italianas 
pero qué has de hacer? 

Laur. Tai dices ? 
qoando la vida , y el alma 
rae lleva , demás de haverme 
con fus confufas palabras, 
dexadome can dudofa, 
feguirle ; y pues por la falta 
de mis padres , como fabes, 
quedé , fin quien rae eftorvára 
mis defignios , con algunos 
defeendientes de mi cafa, 
fingiré parto á mi Qtiinta, 
que á Barcelona cercana 
eílá , y corriendo fortuna, 
que en mi ferán defdichadas, 
averiguaré, qué motivo. 


af 


ha . fído la que. le incita 
á ira tan defpechadas 
y afsi, con mi honor , conmigo 
con tni cariño , y mis anfias > * 
cumpliré : ay amor l diícrecos 
fon los que ciego te llaman. 
Juana. EíTo si ; vamos , feñora, 

^ y fi cojo allá á Chicharra, 
le he de venderá algún Moro 
en menos de un real de plata. Vanfe 
Salen el Rey Don Alonfo el VII. Garci Ferex. 
y acompañamiento al sin de caxas ,, y 
trompetas , con caltcas atacadas. 

Rey. En eíle prado ameno, 
lleno de flores , de matices Heno, 
haced alta , Soldados, 
pues es el ficio donde los Aliados, • 
que en fieles voluntades 
han enlazado amantes amiílades, 
que acampafíe mi gente 
ha difeurrido fu valor prudente; 
y afsi , Don Garci Perez , Caflellano 
Infanzón , y terror del Africano, < 
dén á fu Campo nuevas Poblaciones, 
Soldados, Piezas , Picas , y Pendones. 
G^rc.Septimo AlfÓfo,á cuyas grádes llenes 
fueron de Dafne amores los defdenes, 
pues por orlar tus triunfos, y visorias, 
depufieron los ceños por las glorias. 
Ya que tu Religión , ya que tu- zeló 
ha faciado las anfias , y defveio, 
que la paz te ha- collado, 
y á vida de Aimeria hemos llegado, 
donde noticia ha havitio, 
como ya las Galeras han Venido 
de Genova; á auxiliarte, 
del fin fegundo el fin primero Marte, 
del Conde tu pariente 
de Barcelona , con la mejor gente, 
que hay en el Principado 
de Cataluña , también oy ha llegado, 
ponles el fido luego, 
y mueran al rigor de fangre , y fuego. 

Tocan un clarín. 

Rey. Pero qué dulce clarin 
fue acorde lira del viento ? 

Vno. El Conde de Barcelona, 
que llega ya. Rty. Yo el primero 

quie- 
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quiero, fer en recibirle. 

S/i/í ti Conde de Barcelens , ji ácom'trañj- 
jniento pa/sible y D.Galcerdn y D.Kamony 
) D. Diego Moneada yy Chicharra. 

(fí»íí. A tus pies::- Re/. Amigo, y deudo, 
dadme los brazos. Cond. Sus nudos 
ferán en mi amor eternos. 
j{f/. Cómo vienes ? Cónd. Como quien 
á fervir de aventurero 
á vueílra Real Mageftad 
llega , pues baña aquí puedo 
baver fido General 
de mi gente 5 mas haviendo 
, llegado á vueñra prefencia, 
folo un Soldado Coy vueftro. 

' Re/. No de tu nobleza , fangre, 
y catholico ardimiento, 
pudiera el Cielo , ni yo, 
eíperar , Berenguer , menos} 
y porque me han dicho traes 
los mas nobles Cavalleros, 
para poder eílimarlos, 
forzofo es el conocerlos. 

Cond. Pues , Cavalleros , llegad 
á befar la mano al Regio 
Catholico Rey Aifonfo, 
que viva figlos eternos. 

Gt!c. Vueftra Mageftad , feñor, 
dé los pies , á quien á un tiempo > 
ofrece fu obligación, 
fu valor , fu ser , y esfuerzo, 
tanto en defender la Fe, 
como en el férvido vueñro. 

Cond. Don Galcerán de Pinos. 

Me alegro de conoceros, 
que vueñra nobleza ha íido 
de la fama primer eco. 

Pajfan befándole la mano. 

Gond. Don Ramón de San Cernió, 
cuyo agudo , y claro ingenio 
es fin igual : Don Manuel 
de Mendoza. Chich. Allá va effo: 
Don Chicharra de Soleta, 

Alférez Mayor , Sargento, 

Cabo de Efquadra , Tambor, 

General , y Trompetero, 
porque en fin , como en Botica,. 

V erfoni generi tengo. 

^»nd. Es hombre de humor. CbUb. Aquí 


IngmÍQ, 

eftá á tus plantas. Rer. Me huelgo ^ 
de conocerte } y pues ya^ 
es hora de, ir recorriendo 
el Campo , Conde , venid. 

Cond, Yo fiempre he de obedeceros. 

Garc. Vamos , y repetid todos, 
con las voces del afedo, 
el feptimo Aifonfo viva. 

Van¡e , y quedan tres. 

Todos. Viva , viva. Cbich. Cavalleros, 
cómo va de miedo ? hay alguien 
que me quiera del que tengo 
comprar un poco ? Ram. JBorracho, 
cómo cabe en nueftro pecho,? 
y mas , quando yo el amparo 
de San Ginés , á quien debo 
tantas piedades , feguro 
le tendré en qualquier riefgo. 

Galo. Ramón , fi he de hablar verdad, 
yo á San Eftevan me atengoj 
no porque, como mil veces , 
te he dicho , no le venero 
á San Ginés por lo que es, 
pero á San .Eftevan debo 
tantos favores , que no hay 
para repetirlos ecos. 

Cbich. Mas que bolveis á la tema., 

Kam. San Ginés hace portentos. 

Galc. San Eftevan es mi amparo. 

Cbkb. Si para en palos el cuento, 

San Ginés , y San Eftevan 
fe han de eñár allá en el Cielo* 
y no os los han de quiur. 

Galc. De converfacion mudemos 
hafta llegar al Real, 
y cada uno fu afedo 
liga , que algún dia quizás 
fe decidirá efte duelo.. 

Ram. Bien dices. Cbkb. Laura , feñor, 
y Jaanilla , qué havrán hecho ? 

Galc. Qué han de haver hecho ? quedarfe 
fin pefar de tal fuceíTo, 
que es lo que hacen todas. Cbkb. Tii, 
no te acuerdas? Gá/c.No hable.s de ello: 
cafto mi amor fue afpirando 
al matrimonio , mas luego 
me le hizo defvanecer 
el fucelfo de Don Diego. 

Ram.^i havrá muerto ? Galc. Que roejor 

ef- 


8 También hay duelo en Tos Santos. 

eñaba me aviso un deudo. Aldor. De tu valor 'ho’ lo dudo: ' - 

'Ram. Ya á viña del Real llegamos. mas' que clarín en la felva, Clarin 

Pues valor. Ráfw.Ginés íupremo:;- pajaro de bronce , al viento 

Gaic. Eftcvan Sanco::- Los z. En ti fio. fus dulzuras encomienda ? 


Chich.T yo en la Corte del Cielo. Vatife. 
al son de la Mujica [alen dldoradin , Za/- 
da yCafé ^ y otros Moros, ' ' ~ 
Mufic, Ai inviéto Aldoradin, 

rayo de nueftro Profeta, 
aplaudan las voluntades 
al só.n de caxas , y piezas. 
Aldor. Valerofos Agarenos, 
á. cuyas cuchillas dieftras 
debe el grande Zancarrón 
de rrueñro heroico Profeta, 
que fobre luceros logra 
trono efculpido de Eítrellas, 
tantas Vanderas , que faltan 
paredes de donde pendan; 

Adorada hermana raia, 
de cuya rara grandeza 
aprendió á lucir el Sol, 
copió explcndores la esfera, 
tan Palas en la campaña, 
y tan Diana en la felva, 
y por fer una en el todo, 
tan -Venus en la belleza, 
que en ti fola de las tres, 
las tres Deidades fe abrevian: 

Ya que del feptimo Alfonfo 
á nueñra Plaza fe acercan, 
de 4 tna fila , y otra fila 
las arregladas hileras, 
falga mueñro orgullo á dar 
al gran Mahonaa en ofrenda, 
de tanta chriftiana vida, 
tanta enemiga fobervia. 

Zayd. Gra:'. Aicayde de Almeria, 
a cuyo valor venera 
el mar eñ placeada efpuma, 
el fuelo en dorada arena: 
la primera ,, que exponiendo 
el pecho en, nuefira defenfa, 
dome la efpalda de un bruto, 
vibre ‘ la cuchilla' diefira, 
feré yo r pues de Marte hija, 
tan enfayada en la guerra 
nací , qué' folo en mi es vida 
las caxas , y las trompetas. 


Cafe. Solimán , feñor , hermano 
de muchas de la cazuela, 
que venir del enemigo. 

Zayd. Ay amor-l I Aldor. Cómo ño llega í. 
Sale Solimán. Dzmz tus pieSi . ^ 
Aldor. A. mis brazos 

bien venido , amigo , feas; 
qué hay de nuevo ? Solirn. Corazón, 
el continuo batir dexa, af., 

fi en lo que juzgas apagas, 
es lo mífmo en que te quemas. 

Que con los treinta ginetes, 
que me niandafte corriera 
al campo , fali ; y haviendo 
reconocido las fuerzas 
del enemigo , hallé eftabán 
acampadas en la felva, ' < 
que mira á Murcia , las Tropas 
de Alfonfo , haciendo las Tiendas 
del Conde de Barcelona, 
á quienefigue la Nobleza. 

Frente, y:de eílotra parte, ^ 

que es efpaciofa ribera, 
á quien el Mediterráneo- ' 
con- labios de efpuma befa, • 
la gente del de Navarra, -- ' 
y la gente Gsnovefa, ' 

con las Galeras ocupa - • 

el mar :;fcon que antes que pueda 
ponernos en forma el fitio, ^ 
y unir en unas fus fuerzas,' 
íerá bien hacer falida 
de la Plaza, que aunque pierdas 
mucha gente , no hará falca 
defpues para fu defenfa. 

Aldor. Tu confejo , amigo , eftinoo» 
y pues dilatar la empreíTa 
es folo alargar el triunfo, , ,i ( 
toca al arma. Solim. Ay Zayda be 
con quánto guño la vida <’/’* 
es viéfima de tus huellas 1 
Zayd. Ojos , no digáis que muero» /' 
baila que el pecho lo fietira. 

Todos. Al arma contra el j 

Mahoma nos dé fus fuerzas. 


De m 

Cafe. Andar , van á chíncharradas 
li falir cofa es muy cierta, 
que no falir íi lo pienfo: 
mas cómo eñár con paciencia 
Café ? que fcr defccndiente 
de toda la uña izquierda, 
que eftár en arca metida Entra^y fatg^ 
de nueftro Amo el gran Profeta, 
Salir al campo pretende 
mi valor, no me detengan} 
efto es hecho , defde efte alto, 
efcondido entre eñas breñas, 
porque no me vea ninguno, 
veré romper las cabezas 
á tantos de majaderos, Efcoñdefe^ 
que fe dan , como li fueran 
en manos de efportilleros 
en el mes de Mayo efteras. 

Sslen Dona Laura , y Juana de bomíret^ 
Laur. Juana , á muy buena ocalion 
llegamos , pues cofa es cierta, - 
que de la Plaza falida 
han hech^,Juana.A efto llamas buena? 
no lino muy mala , pues 
fi ellos Mórazos nos pefcan, 
nos tragarán de un bocado, 
juzgando fomos chulletas. 

Laur. Ha traidor Don Galcerán ! 

en un paflo tan de veras, 
donde la muerte eílá folo 
en que un Morazo nos vea, 
y como par de perdices 
nos cuelgue en las vigoleras, 
te acuerdas de un hombre folo, 
podiendo hacerlo de treinta! 

Laur. Por él me veo de mi Patria 
aufepte , y fin la decencia 
con que el mundo nos dihingue 
del hombre , y mas nos honeña. 
fuana. Bien eftamos de eñe modo» 
laur. Por aquí iremos mas cerca 
, acia el Real ; pero alli un bulto, 
fiado de tanta breña, 
fe divifa. Ca/e. Dicho , y hecho. 

Laur. Quién vá ? Café. No ir. 

Laur. Áqui fuera 

falga , o haré que eñe plomo 
lea fu linea poftrera. Saca u/ia pfíola. 
SaJe '..afé .No hacer tai. Válgame el 
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Martes de Carneftolendas. 

Laur. Quién eres , Moro , y qué haces 
en tal fitio ? Café. Yo quien fea 
no faber , qué hacer si , pues 
tener mas miedo que liebra, 
y haver aqui agazapado. 

Juana. borracho vil, vadea, 

probemos á vér li hay mas 
miedo , que el que en mi fe encierra, 
en efte Moro } te atreves 
á efeonder de eíTa manera ? 
date i ptifion. Café. Ya. lo eftár. 
Laur. Mucho efte valor me aíegrai 
Juana. Vén tras de mi. Pajfeanfe. 
Café. Ya venir. Dentro ruido. 

Laur. Dime , qué voces fon eñas ? 

hay algún reencuentro > Café. Si. 
Laur. Y aun parece que aqui llega, 
fegun el ruido de catas, Caxat. 
de cavallos , y trompetas} 
de lo denfo de eftas ramas, 
haña vér bien lo que fea, 
nos amparemos. Juana. AquelTo 
haré con guño. Café. Paciencia. 
Efeondenfe , y cae Za/da al tablado, 
Lent. Zayd. Alado bruto , detente, 
no negando la obediencia 
á la fuerza de mi brazo, 
quices el ufo á la rienda. Cae, 
Válgame Alá 1 * 

Lent. voces. Acia ella parte 
huyen. Dent.Ald. Siguiendo las huellas 
de Zayda vamos, que el bruto 
desbocado en la maleza 
fe ha entrado. 

Dint. el Rey. Acudamos todos, 
que fin duda grave erapreíTa 
los conduce á aqueños llanos. 

Za^d. C^ié haré , pues , en el arena, 
arrojada del cavallo ? 
en vano el pecho rae alienta. 

Dent. Gzlc. Acudamos , Don Ranaon, 
á eña parte. 

Al patio Laur. Qué oigo , penas ! ' 

Dení. Ram. D un G ¿leerán. 

Salen O. Galcerdn , y D. Ramón con las 
efpad-ts dejnada; ,/ C bicharra , . 

Cale. A eña parte 

fin duda oi notable empreíTa, 

B pues 


1’^whien hay duelo en los Santos, 

pues^ todos los Moros vienen. Laur. Juana , no oyes ? Juana. Si feáora. 


"íaj/d. No havrá quien me favorezca?; 
Gak. Voz es de muger. Ram.Tu eílá's 
loco , en Dios , y en mi concienciaí 
aquí muger? Chich. Sstk alguna 
urraca de aquefta felva, 


Pues calla Jf«¿íw.Como una muerta. 
Al paño Cafe, Mi ama fer j ha pobrecicai 
que; caer en ratonera. 


y üíiuger te ha parecido. 

Ca'c. No hay tal , y aun fobre la arena 
fe divifa. Ram. tina gallarda 
Mora , de polvo cubierta, 
es. Lleguemos : bello aíTombro, 
que quizás porque fe crea 
la defgracia en la hermofura, 
la fortuna te defpeña, 
logren los córteles brazos, 
que reverentes te alientan, 
dar á tu defmayo arrimo, 
y vanidad á fus fuerzas. Levantanlá, 
Chkb, Ira de Dios , que la Mora. 

mas que un matrimonio peía. 

Zayd. Gallardos jovenes , cuya 
bizarra airofa prefencia 
eílá publicando muda 
vueílro valor , y nobleza: 
ya que tal amparo quifo 
el Cielo en mi favor fuera, 
y mi efclavitud dichofaj 
pues que foy efclava vueílra^ 
para poder conducirme 
como noble prifionera, 
mandad á aqueíle criado, , ; 

un bruto , que en la maleza 
me precipitó , recoja, 
por feria alhaja mas regia,, 
que mi hermano Aldoradin;:- 
Lcs 3. Qué efcucho i 
Za^d. Tiene j y pues fuerza 
es, que fea efclava de uno, 
ai otro , con la licencia 
de mi dueño , prefentarle 
podré el bruto , donde vea, 
que de la fuerte que puedo 
reconnpenfo ella fineza, 
fupliendo del don lo indigno, 
el fer dón de priílonera. 

^hich. Soy yo corredor de muías? 

•foy yo podenco de belTias ? 
yo correr cavallos? yo, 
ipues foy yo galgo como ella ? 


Ram. No vi (San Ginés me valga!) 

muger de mayor bellezas 
^ e{la,Mora puede hacer 
, defchriíiianar á qualquiera. 

Galc. En quanto á que fe recoja 
el bruto, es fácil empreíTa, 
que en las ramas enredada 
la libertad de la rienda 
fe mira i en quanto á que firva 
á nofotros de prefea, 
no» puede fer , pues á quien 
cncontraiños en la arena 
rendida , nueftros alientos 
priílonera no la llevan; 
y afsi , cobrando tu bruto, 
bellifsima Mora , buelva 
á cobrar entre tu gente, 
que eftá ya de aqui muy cerca, 
de los furtos de cautiva 
la medrofa contingencia. 

Chicb.Oye uñed , y al Zancarrón 
haga catorce novena?, 
de que ha dado en buenas manos, 
y de que no la lardean. 

Zayi. Si antes vueftro noble afpcíloi- 1 
y vueftra piedad , quien erais 
me eflaban diciendo , ya ^ ^ 
las acciones lo demuertrani 
y para faber á quien 
debo tan grandes finezas, 
hacedme la nueva honra* “ ' 
de que vueftro nombre fepa. ’ * ' 
Cale. Porque de agradecimiento “ ' 
no ileváras ni eíTa prenda, 
no debiéramos decirle; 
mas por fi añadir intentas 
obfequios con tus preceptos;';- " 
Chkb. Don Chicharra de Soleta 
me llamo yo. Galc. Yo me llamo 
Don Galcerán:;- Cruel etna ! 
Galc.'Oe, Pinos. Ram. Yo Don RamoB 
de San Cernin. Juana, Linda pefea. 
Zayd. Pues Cavalieros , Alá, 

porque el tiempo me dá prielTa, 
os guarde. Los z. El Cielo te guie^ 

Chteb. 


De un 

ChkL Los diablos Vayan con ella. 

Al entran- fe los tres f alen Doña Laura ^Jua- 
. -Wí ) y '^sifé y y fe ponea al pafo cubier- 
Jos ios rojiros con los capotes^ 

Latir, Embózate , Juana : antes, 
bizarra Mora , que quierastt- 
Los p .Que decís? Juana. Aquí es el cucnt®. 
Í4«r.Xibrarce de fer prefea 
4e nueílras armas , mi bráo, 

. enmendando- las cautelas 
traidoras de eíTos aleves, 
te cautivará. Zayd. Hay mas penas l ‘ 
Atrevidos Cava llerosi : 

mal dixe , ^ues quien íe emplea 
en ofender á las Damas, 
es precifo no lo feaj 
fir porque ocultáis el roñro, 
jjue ie obfcurece la ofenfa 
juzgáis, engañó es notables 
í y pues antes que vinierais 
la libertamos los dos, 
qué haremos con competencia ? 

Chkb. Hombres , que entre los ¡capotel 
■parecéis, coco en lanteja, 
fi fois Sancho, y Don <5uixote, 
t ya llevareis para peras. ^ 

^am. Hpmbres de dos mil demonios, 
que á tentarnos la paciencia 
’^í de entre eflas ramas lin duda 
; os abortó alguna feta, 
de. eSe modo pagareis 
vueftra ofadia groíTera. Sacan lasefpad,. 

Vaígams el Cielo! que un riefgo 
fiempre a otro riefgo fucedaJ x 

Yo paflarme ai Chriñianiiío ? 

/»■*««. Ha perro , que te revelas. 

Cofa es vieja en los criados. 

Juana. Señora , mira que aprietan, 
y ñ nos pegan un chirlo, 
no valdremos upa aiberca. 
dhkb. Quién diablos me clavaria 
á la efpada la contera? 
í-far. Acabaré con fu vida, 

Sale el Rey , y lodos y y fe dejcubren. 

^cr. Qjc es eíto ? rodo/.Defdicha nueval 

Unos Chriñianos con otros ? 

^bieb. Cayofe la cafa, á cuéftas. 

r.Mai qué miro ! íl^w.Mas qué veo! 
C¿/c¿.Ha feóurv^íí/c^Ñada me adviertas. 


Ingenio. j j 

A,*»*. Lauca es, no hay duda.Cí/f^ 
es. Juana. Q^ié admirados qiiedai i 
Rey. Combatís , quando los campos 
de las Tropas Agarenas 
tanto íe han cubierto , que 
no baña la reíiftenciat 
qué es áqueño? GaJ.y Ram.Yo,feñ6r.: 
Laur. Que aqüeíTa Mora fue prefa 
mia , y ellds Ca valleros, 
queriendo que fe bolviera 
libre , -eftorvaban el triunfo; 
y viendo de quinta cuenta 
es, fupuéño que es hermana 
■ (fegun, íeñor, ha dicho ella) 
de Aldoradin , reílñia 
“ para poder ofrecerla ' 

á vueñra Real Mageñad. 

Vengúeme de tus cautelas. af. 
C¿;cS. Señores , han vifto uñedes 
'^ué grandiftinna embuñera? 
Ci^fé.Temblar ya de lo que he hecho, 
que el Chriñianilio eftár perra. 
^uana. Quánto Chicharra me miraí 
Rr;'. Mucho te eñimo la ofrenda} 

•'Y aunque debiera ofenderme 
íiaverte hecho refiñencia 
Don Ramón , y Galce.^án, 
la noble acción no rae dexa, 
pues ló Rey , y Cavallero 
igualmente en mi fe encierran, 
y lo noble fe quexára, 
li como Rey les riñera. 

Y pueño que en efta parte, 
fegun los Moros fe acercan, 
quizás buscando fu dueño, 
no eñames bien , á mi Tienda 
venid tódóst Y tu , bello 
prodigio , mientras fe llega 
el tiempo , de que á la Plaza 
por algún tratado buel vas, 
hall-arás en cada uno 
pronta fiera pre la obediencia. 

Zayd. Quien de vueñra Mageñad 

es , gran feñor , ,priíIonera, 
(paciencia, fuerte enemiga) of. 
qué mayor fortuna efpera > 

Rey. Y porque de tal acción 
logres tu la recompeafa, 
quién eres? Laar. Soy un Soldado 
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de fortuni ^ que a eQa guerra 
á iervir de aventurero 
he venido. Re/. Bien empiezas. 

Gií'c. Bien es que nos retiremos, 
feñor. Rey. Seguidme. 

Juana. Q^z\ quedan! 

Laur. Ha traidor Don Galcerán ! 

Vanfe , j quedan G ale eran , Ramón , / 
Chicharra. 

Chích. Digo , ha feñores , fon piedra ? 
Ai paño Laur. Qjedenaonos á efcuchar 
qué dicen. 

Al paño Juana. Dirán bellezas. 

C<í*c.Tan abforto::- Ram.Tzn confuíb::- 
Cale. El haver vifto me dexa, 

Don Ramón , lo que en tan breve 
efpacio á los dos fuceda. 

Rara. De lo mifmo me hallo yo 
tal , que difeurre mi idea 
fi es fueño. Gak. Quién aquí pudo 
9 Laura traer? Chich. Su agüela, 
que fue bruja como muchas « 
de las que hay en la cazuela* 

ÍJíí/r. Pero añade fe daño a daño. 
peni, voces. Arma, arma, guerra, guerra* 
Cale. Cogidos por todas partes , 4 
de las Tropas Agarenas j 

cílamos. Ram, Qué hemos de hacer? 
tlhích. Ni aun el enfeñar foleta 
puede valernos , que eñamos 
cercados. 

Salen Aldorad'm , y Moros cea efpadas» 
Aldor. No quede peña, 
que como Leona parida, 
á quien robaron fus prendas, 
nueftro corage no mire. 

Solim. Alli el cavaílo , que era 
el trono de fu hermofura, 
el ara de fu belleza, 
fe divifa. Aldor. Acafb viñeis;:- 
’Chícb. No eílamos para refpueftas. 
Aldor. Chrifíianos , afsi Alá os guarde, 
por aqui una Mora bella, 
que venia en aquel eavallo:;- 
Calc. Pues nueñra Ley , ni nobleza 
el mentir no nos permite, 
y es aun mas dolor , que muertA 
la juzguéis , el Rey Alfonfo 
la ha llevado priíionera. 


^amblen hay dudo en los Santos. 

Aldor. Vass cómo? (rabio de ira!) 
Solirn. Como (la vida es un etna 1 ) 
eíTo decís , fin que el pecho: 

Cbich. Los perros echan centellas. 


So'im.VoT mil bocas no publica 
lo que pronuncia la lengua ? 

Aldor, Y como el can á quien tiran 
la piedra , y muerde la piedra, 
no os defpedazamos. Cbich. Fuego. 
Los z. Mueran ellos viles. Toíío/. M ueran. 
Galo, y Ram. Impofsible es refiftirnos. 
Cbich. Ya me han roto le cabeza. Vafe. 
líiar.Quita, Juana. Juana. Ay ama mia! 

pues qué es lo que hacer intentas? 
Laur. Morir con Don Galcerán. 
Juana. No pienfes tal friolera. 

Gak. Huye , Don Ramón , que ytf 
trafeenderé aqueñas peñas. Fi»/?,- 
Ram. Si tu eílás libre , fi haré. 

Salen Moros , y aprijionan d Dan? Ramón ^ 
y queriendo feguir ^ Don Gakerdn je 
interpone Laura. 

Moro. Mal podrás , porque te efpera 
nueftra aítucia. Ram. Ha vil canalla: I 
en vano es la refiftencia. 

Moro. Seguid aquelTe. Laur. No haréis,» 
a porque pueño en fu defenfa, 
defenderé el paflb yo*. 

Galcerán lo que me cueñas! 
Juana. Qao locura I Laur.hy infelíce í 
Juana.Yz la han muerta? pues foleta% 
para quando es enfeñar, 
fi fois blancas , ó fois negras? Tir/é» 
Laur. Tropecé, pete á mi iral / 
Aldor. Llevadle. Laur. Defdicha fiera ! 
Moros. Vaya prefo. Laur.Grza defgracia! 
Dent. todos. Arma, arma, guerra, guerra» 
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JORNADA SEGUNDA. 

Salen el Rey , ej Conde de Barcelona , 
Garci Peres, y D. Gakerdn y y Chicharré 
al ion de c axas y y clarines. 

Rey.Yi que con acordada melodía, 
pajaro el bronce Taludando el dia, 
nos avifa el primero, 
ataque al enemigo poner quiero; 
ved porque parte el Ingeniero empica. 

Cbich»- 
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¿¿/fé. AíTeflada eñá ya la primer pieza, que íi la Plaza me entrega, 
que á los Moros , no hay duda, tendrá mi favor , fi no, 

para fangrarlos fervirá de ayuda. la reduciré á pavefas: 

(¡ond. Todos han difcarrido, y tu. vé a avifar á Zayda, 

que es eftc el litio menos defendido, que al inflante fe prevenga, 

y afsi la bateria Gak. A fer pofsible , feñor, 

■fe pone en triangulada artilleria. hallar voces que pudieran 

Una merced, feñor, pediros quiero.i agradecer, kan gran honra. 


^ey. Nada podré negaros.. 

Gíí/f. Que el primero . :> 

me concedáis que fea, > ; 

que afsi queel mura abierta brecha veag. 
entre á fer otro.Eneas de un amigos 
pues á -Eñevan divino, hagor tefligo, 
fi por tu Mageñad es concedida, 
de libertarle á cofla de mi vida. 

Rey. Pues cómo fe halla dentro i 
Galc.Como el dia,fcñoi,de aquel eacuétro 
Je hicietOD priíionero. /' 

Ríf. Tan vueftro amigo es ? o 

Crtf/f. Tan verdadero, 

que es la mitad del alma, r ^ 

:y defde aquel inflante, tan en calma ¿ 
tengo el entendimiento ,; y el fentido, 
que juzgo qué la vida he perdido. 
Cbieb. Era el intimo amigo; que tenia, 
con él cenaba , y^un con él dormía. 
Rey. Cómo Xe llama . 5 

Gií/c. Don Ramón fe llama. . q 

Vond. De S. Cernia, fugetO de gran fama 
por íu ingenio , y nobleza. 
tbkb. Solo que tiene hueca la cabeza» 
Rey. Pues porque veas que eflimo 
amiflad tan, verdadera, 
no quiero que á tanta cofia 
compres tan grande fineza. 

Zayda , á quien aquel garzón 
hizo entonces prifioncra, 
y 3 quien defde el mifmo dia 
no he buelto á ver , y me cuefla 
algún cuidado , porque 
quiero pagarle la prefa, 
no eflá en los Reales con toda 
aquella juña decencia, 
que fe debe á fu hermofurai 
y liendo razón fe buelva 
3 fu Patria , llévala 
á que cange fuyo fea. 

Y proponle á Aldoradia, 

i* 


me hiciera yo todo lenguas: 
mas pues; ella mifma es 
de si mitmá . recompenfa, 
bafle ¡para agradecida, 
el faber. folo que es vueftra. 

Cb¡ch..^i Don Ramón ufará 
allá, de fus chanzonetas ? 
vive Dios , que por no oirle, 
fentiré mucho que buelva. 

Rey. Pues al punto , Galcerán, 
fin que en nada te detengas, 
entra en Almcria : nofotros 
reconociendo trincheras 
vamos. Cond. Solo tus preceptos, 
aguarda nueflra licencia. 

Garc. El feptimo Alfonfo viva. 

Todoí. Viva , viva. Vartfe.. 

Galc. Haz fe prevengan , 

dos cavallos , porque al punta 
no dilate mi fineza ^ 

refeatar á San Cernin. 

Cbich.Vas por mi honrada pefea? , 
Pero , feñor , allí viene, 
fi no rae mienten las feñas, 

Juanilla.; Ga'c. Me alegro ; pues , 
defde el dia. de la refriega 
no he Yvfto á Laura , y cuidado 
grande me ha dado no verla, 
que mi atención ,. y cariño 
no fon una cofa mefmaj 
y halla el Rey la ha echado menos, 
pues que dixo , fi te acuerdas, 
no havia podido premiar 
el garzón de aquella prefa. 

Sale Juana llorando. 

Juana. Ay amo mió de mi alma ! 

SíiV.Qué tienes? Cbkb.Qas te lamentas? 
tratare el Comitre mal, 
ó azótate quando remas ? 

Juana. Qué he de tener ? fi mi ama, 
quando te vio ca la refriega, 

■ ,y 


í4 También hay 

y o^ue unos Mo razas iban 
en ta alcance , hecha una perra ; 
lalió á detenerlos : yo . 
fu.::- Chkh. Lo mifmo hiciera. 

Juana. Y fin duda la mataron, . 
aunque ni viva, ni muerta ?: 
ha parecido , porque : :o -i-lizA 
vengo á pedirte me faueivas^ v-.., 
otra vez á Barcelona, r -ei' r '-i 
pues fola , y en tierri^agena, ? 
mira como eflaré : afsi 
te dé Dios muger ña luegra, 
ronca’ fepas qué es Dotor, h 
ni á ningún, hombre ruin' debas. 
Gak. Qué has pronunciado j iruigec? 
que hecha vivora tu lengua, 
ha muerto mi corazón 
ei veneno que la alienta: 

Doña -Laura , de fu eaCa 
Unica , y fola heredera, 
la que paliando peligros, 
y iikrajando fu decencia, ; 

por fu amor , o fu capricho, 
vino á feguirme á la guerra, 
muerta con tanta defgracia, 
malograda fu belleza, 
agofiada fu hernaofura, 
qual flor de da Primavera, 
que naciendo scon la Aurora, 
fallece entre das ¿tinieblas ! 

La que yo adoré (mal digod ) 
mejor , mejor ,eílá muerta, i 

que no en poder de otro dueños 
mas no puede fer que fuera 
fin fu culpa el fer amada, 
quando de él haciendo aufencla, 
me figuto á mi , no es pofsible: 
Memoria , qué me atormentas ? 
penfamiento , qué rae quieres? 
pues en lucha tan fevera 
de laflima , amor , y zelos, 
folo la laflima queda, 
que mas alia de la muerte 
80 llegan las nobles quexas. 

Juana. Qué rae refpondes ? Ga/c.Qjjeaora 
tomes , y efperes que buelva, 
que yo te embiaré á tu Patria. ■ 

C¿/c¿. No te faltará en la agena, 
fi quifieres trabajar, 


duela en los Santos. 

bodegón , y una artefá. 
Jmna.Yo en bodegón ? Es, atnisa 
que. también hay coberteras. ’ 
Gak. Vén , Chicharra : ay Laura mia ! 
yo efloy vivo , y ella muerta; 
í.c haña mirarla perdida, 

no fupe qué fiie quererla. Vanjt. 
Sale Ramoo: ds Cautivo' -cm tm cuho en 
la mano ^ f Café. 

Cafe. Chriñianillo , no eftár pieza, 
ni íer mal trabajador. 

Ram. Moxó v fi eres hablador, :: 

te eaoubaré l ai raheza. ' 

C^i Síetnpfo andar con. ehaftíbaetas, 
no hay thz tuz á perro ' viejorr . 
Ram. Qué apoflamós: que el pellejo 
te quito para abujcias ? 

Sak Solimán. i.> 

Salim. Q¡ih fiempre te he de encoÉntrar 
con los eíclavos riñendo 1 
Ram. Eñe , fi naal no lo entiendo, v 
es fu modo de ladrar, o"; 

Sofim. Paciencia , amigo í, que él Cielo 
eftos trabajos embia, .. j 
que también la- prenda mia’ 
cautiva eñá en vueftrb fueIo¿'^ . 

Ram. Paciencia ? buena- matraca i - 
dónde paciencia ha dé faaveca-J. 
para la que he meneñcrí- . 
aunque tuviera una -faca. ' - f 

Apenas nace el albor, : , 4" 

quando á la mazmorra llanía — 'l 

a que dexemos la cama - H 
un guzquillo ladrador. 

Empieza uno , aunque no ve, 
haciendo dos mil vifages, 
á facudirfe mas pages, 
que entró en el Arca Noc, 
donde la rata impaciente 
de ver fu guño fe aleja, - 
le mete á uno por la oreja 
en lugar de arillo un diente; 
piojos , y pulgas á faco 
eneran con ira fevera, 
firviendo á uno de junciera 
una pipa de tabaco. 

Cada uno fu ropa agrega 
á veflirfe con gran prifá, 
ü alguno tiene camifa. 


De un 

no es de lienzo , es de pez griega» 
Por las piernas á encajar - 
empezamos los calzones, 
poniendo hafta los, talones 
dos cellos de vendimiar. 

Defpues con prifa cruel 
falimos amortajados, 
que parecemos ahorcados 
dentro- de un trille alquicel» 
Defayunarfe es dislate, 
pues nos dan , en conclulion, - - ' 
a cada ttno''fQ azadón, 
en lugar de chocolate. 

Vamos con un hambre atroz 
á com^ al medio dia, 
y hay tres cofas á’ fe miaj 
habas , alcuzcuz , y arirozi » 
con qué tu difeurfo mida - ' 
fobre tu buena conciencia, 

£ es que tuvieres paciencia, 
ñ tuvieras ella vida, 
h'tm. Tiene el ChriñianO' agudeza, ■ 
y- es noble'fin duda álgunáj^ s-p 
que cohtraftáf laf fortuna '1 • ' 

-- es timbre de lá nobleza. 

Pero que clarin al viento darla, 
en ella puerta vecina ’ 

encomendó fu fonora 
fodve marcial armonía ? Sale- un Mera, 
Moro. DáMe albricias. Solimán. 

Pues q^ué ^ay de que las pidas ? 
Moro. De ^he Embajador de Alfoníb 
pidet^latica. Rain: Defdichas, 
para que es pénfar alivios, 
quandO'fabeis que fots mías? t 
Moro. Y trae á la-hermofa Zayda 
’á hacer cangé. SoltmídTín - noticia í 
Qué dices? ilfor^.Ved íi le alzamos 
el rañrillo. SoUm. Y aun la vida - 
abrirá en el’^ corazoti -i ^ 
puerta donde le reciba, - 

Pero cónao -aae detengo,"' ; ~ 

que no me parto á fervirla, 
y á comboyar el que trae 
á prenda tan peregrina ? Vafe,. 

Chriíliano , ir por la muralla 
poniendo piedra , querias 
ir á ver Embaxador; 
por aquí paíTar , amiga. 


Ingenio, i j 

y verle entonces. Ra^n Qué fuera, 

( finjámonos , aleg ias ) 
que en cange mió vinielTe 
Zayda ; pero quién podía, 
íi no. yo , penfar tan vana 
loca engañofa mentira? 

Suena clarín , y van fallendo Zayda So- 
limán , Galcerdn , y Chicharra , y Ramm 
ibace que mira , y trabaja a. un lado 
del tablado. 

Café. Ya allomar alli. R^tw.Mas Cielos, 
-.qué es lo que mis ojos miran! 
Galcerán es , alentemos, 
perdida efperanza mia. 

Solim.'En fin , gallardo Chrilliano, 
que es tanta la bizarría 
'' ¡de Alfonfo , que folo quiere 
por la beldad peregrina 
de Zayda un Cautivo ? Galc, Solo 
á que fe le deis afpira. 

Café. 'Lúi taolh. Chieb. Zalamero 
es el faldero , a fe mía. 

2¿x/i5l.Qué hay. Cafe? Cbich. Cito tíiz tüz. 
C^i/é. Señora fer bien venida. 

SoUm. Si fe" apartaíle el Chrilliano, dy,. 
ella ocaííon lograría, 
ancés de véf á fu hermano, 
de renovar mis delicias. 

Galc. Buena fortificación ! 

SoUm. Que la miraffes quería, 
porque veas inexpugnable 
fer á vuellras baterías. 

Galc. Fuerte, es la. contrannuralla. 

Vedla donde fenecida 
ella , que es donde trabaja 
: aquel -Cautivo , y que digas 
1 Alfonfo en viéndola , cipero, 
quari; en vano la conquiíla. 

Vafe Galcerdn donde eftd Ramón , y Zayda^ 
y Solimán, fe apartan. 

SoUm. Ya que fe ha alejado , hermofa 
beldad , á quien ofrecidas 
tengo todas las potencias, 
íi es que la aufencia no entibia 
de tu amor aquella dulce 
fineza correfpondida; 
dime íi te has acordado, 
dime , cariño , algún día. 

Zayd. De Galcerán la nobleza, ap. 

la 


T’^rnbién' hay duelo eti los Santos. 
la gala , la bizarría. 


quererme dar libertad, 
y la cortés compañia 
de aqueflc camino , han íido 
flechas con que eñoy herida, 
tanto , que ya Solimán 
me ofende con Tus caricias: 

. mas difsimular es fuerza. 

Soltm. No refpoades? Zt/d. La alegría 
de bolverte á ver , ha íido 
, tan grande , que fufpendida 

me tiene ; qué mal que finjo ! ay, 
Soltm Pues oye las aníias raiasj 
y porque no acafo efcuche 
alguno á lo lexos , ligan i 

nueñros paflbs al Chrifliano. 

Vanfe apartando ^ y en el lugar donde efia^ 
han Je pone de efpaldai Doña Laura , que 
faidrd de Cautivo , con ax,addn ha- 
ciendo que trabaja. 

Laur. Qié queréis de mi , defdichas ? ' 
no bailaban en mi Patria 
las penas que me afligian, 
fino paíTar en la agena . 3 

los trabajos de Cautiva ? 

Ha de eftar para mi fiempre 
mi eílrella en los males fixa? 

No la fingen inconftante 
aqueffa Deidad mentida, 
haciendo acafo el foborno 
del culto que la dedican ? 

Pues cómo para mi::- mas 
para qué al viento fufpiran . 
mis ayes , fi el mifmo tiempo 
por mios los defperdicia ? 

Hace que trabaja en el lado opuejlo , y Don 
Galcerdn como que mira d la muralla. 
Cbicb. Moro , afsi te lleve el diablo 
quando falgas de eña vida, 
me digas donde hallaré 
un poco de longaniza, 
porque el camino me tiene 
como un organo las tripas. 

Café, lio uíar aqui elTa vazofia. 

Chicb. Vazofia? bueno , á fe mía, 
y mas fi en lugar de carne * 
íe encuentra alguna caniifa. 

Kaw. A mi Galcerán fe viene. 

Gaic, Cautivo;:- pero qué miran 


mis ojos? Ramón querido? 
X;j»r.Lo que hace una aprehenfion viva i 
pues me, pareció una voz 
Ramon¿ dixo ilufion , hija 
de mi defeo , quizás e 
algún Cautivo feria, 
que Ramón fe llama , pues 
como diílántes habitan, 
unos de otros no fabernosv 
Ráw. Juzgué no me cpnocias, 
que eres el primer amigo, 
que conoce en las defdSchas. 

Galt. EíTo has de decir de mi ? 
quando contigo partida 
la mitad del alma tengoi 
y viendo que no podia, ; 
vivir fin ti , con ol Rey: 
logré en cangc tuyo, fiíva r ^ 
Zayda , y la traigo , porque 
veas mi amiftad ? Chicb. Y la mía, 
pues por ti quife venir, 
y dar en cange á Jaanilla, . 
que es . la cofa que mas quiero. 
Zayd.Qah canfaocio ! Solim, Qyp delicia! 
Ram.Y Laura? No, amigo, acuerdes 
elfa infelice defdicha 
á mi memoria ; murió* f.» - 
Ram, Qué dices ? trille noticia I 
Cale, Pero á lo importante vam.os» 
Yo. me es forzofó que liga 
á Zayda , tu vé á Pafagioj., .. 
donde logres qüe'te pida .. 
á Aldoradin. Ram. Bien eílá, 
que hallandofe tan vecina^ 
mi partida , que el trabajo, 
dexe forzofo es permitaní 
Ga/cVPues , Don Ramón , halla lueg®* 
Ram. Contigo dexo mi vida. W* 
Laur, Ya que acabé de cabar 
aquel pedazo , profiga 
en aqueíle , liendp el llantn 
alivio de mis fatigas: 

Ay ingrato Galcefán,^ ? 

fi vieras las aníias mías ! 

Cale. A bufear á los dos buelva 
mi cuidado j mas qué miran 
mis ojos ? vana ilufion, . 
que abultada fantaiia 
ds mi villa , n-e dílei'a . 


lo ajifmo que atemoriza, 

fímteoras::-W.Dequéceaírombras 

Galceran , de qué ce admira« í * 
te aíTuftas de mis trabajos, 
quando tu los originas» 

por oponerme á tu riefgo, 

ha ílglos qüe eíloy cautiva, 

que en tu aufencia eternidades 

f dias. 

te* oiuertat 

s tuve , no por cautiva, 

y aunque muerta te lloraba, 
juzgo te lloro mas vivaj 
pues tal delirio fe encierra 
dentro de mi fantasía, 
que fintiendo fueffes muerta, 
fiento ya el mirarte viva. ^ 

^ero ya que un corto tiempo 

lolo permite te diga ^ 
vayas á Palacio , donde, 
porque feas conocida, 
aquella vanda á tu brazo 
de roxa nube te lírvaj 
vete , que allá nos veremos. 

1“ J=«rm;nas! 
balc.Allz lo veras, aic/^. Señor, 

válgame Santa Lucia ! Fe d Laura 
W. A Dios , Galceran , de oy fon 
mucho menos mis defdichas. 

Zayd y^elm. Qué ha ildo ello ? 
i.btch. Quita , aparta, 
íantafma de la otra vida, 
mira que no tengo blanca, 

I acafo vienes por MiíTas. 

S- I o , í- digas. 

^htch Del fuño fe me han baxado 

a Jos talones las tripas. 

Ga/c. No hagais cafo de elle loco, 
ítóm. Vamos porque ya vecina : 

A' de Aldoradin 

oí^ediencia os ílga. 
Ghcb.Dd fuño no dormiré 
en mas de crefcientos dias. , 
qué Morazo de aquellos 
‘e pedire una reliquia ? 

¿Tr ^^^fiuirenfohre almo. 


Ingenio. 

fez bien venida, 
de Amor el tormento, 
de Venus la embidia, 
fonando en fu aplaufo 
clarines, y Jiras: 

Bien venida fea, 
íéa bien venida. 

Aldor. Mucho eíiimp la atención 
coa que aplaudís la venida 
de mi herraana.Af<,m.Es nueftra vida. 

Dame los brazos. Al^or. Razón 
lera,, pues al corazón 
llegar tu pecho defeo. 

2^/¿. :^ 1 Í 2 dia el que te veo. 

Y en el que yo no os veré; 
mas preílo de ellos huiré. 

Chcb. No vi Morazo mas feo. 

^^der. Sentaos , y tu , Embaxador, 
toma afiiento. Galc, Mi obediencia 
reíponda. Ram. Buena paciencia 
ha meneíler mi valorj 
mas prefto de tal rigor 

faldré.t?^,^. Quién jamás fe ha hallado 
de tales dudas cercado a». 

entre mi amigo, y mi Dama? 

Allí una amiílad me llama, 
y aqui me llama un cuidado. 
Impofsible es el dexar 
a Laura en tal afliccionj 
mas ñ al Rey mi petición 
por Ramón fue mal llegar, _ 

puedo ya libertar? 
quién fe vio en duda mayor ? 
y haviendo dicho ( ha rigor ! 
por Iblo un Cautivo vengo; 
pero yo en qué rae detengo ? 
antes que todo es mi amor. 

Cb/cb. Del furto no me he cobrado, , 
aunque me he echado un^ quartillo, 
Ca/é Macho enfadar , Chriflianillo. . 
^^d.D¡, Embaxador. Zayd.Ya. ha efpirado. 
en Galceran mi cuidado, ap. 
havieadole de agitar. 

Soltm. Feliz quien llegó á mirar ap, 
a Zayda. Có/£¿. Bravos Morazosi 
parecen ¡os vigoiazos 
dos efcobas de marear. 

Galc. El feprimo Alfonfo inviélo, 
Governador de Almería, 

C fa- 


jg ’farnhien hay duelo 

fabiendo , entre otros Cautivos, 
que has hecho en varias falidas, 
uno tienes , que es en todos 
el de mas valor , j eftima, 
te pide que fe le entregues, 
y por cange de el te embia 
a la bellifsima Zayda, 
quien cortejada , afsiflida, 
y venerada ha tenido, 
fin feñales de rendida} 
y aunque por una no tnaSj 
como las cartas lo afirman, 
vengo , en atención a fer 
Zayda de tan gran eñima, 
otro quifiera me entregues, 
cuyo favor te fuplica 
ir»i lendimiento. Ram. Otro pide, 
quién ferá? mucho me adnnira. 
jldor. Embaxador , dile a Alfonfo, 
que fu bizarría la efliraa 
mi atención } y en quanto a darte 
mas que un Cautivo , la mifma 
razón de que fea mi hermanai, 
es quien lo irapofsibilica. 

Pues qué dirá el Rey , fabiendo, 
que por dos á ella redima? 

Lo^mas que por ti hacer puedo, 
que el que te parezca elijas} 
y afsi lleva el que quifieres 
de los que hay en Almería. 

Kam. A quién mas que á mi querrá 
Gdcerán? Galc.VüCS ya que elija 
folp uno es forzofo ; (amor, ap. 
Y nobleza á lo que obligas l ) 
pues la amiíbd de Ramón 
a que deponga precifas;:- 
’jildor. Qué te detienes ? elije. _ 

Ca’.c. No eílá aqui el que determina, 
que lleve mi obligación. ^ 

Rara. Ha Galcerán , no me miras-? 

aqui eftoy, qué ce detienes? 

dame chafeo por tu vida. 

2ard. Don Galcerán , allí ella 
Don Ramón , fi no venias 
por otro que alsi 

Chlh. Mas que ha pe dido la vifta. ap. 
Qaic. El que tengo de llevar 
^ es quien tiene por iniignia 
wna vanda roxá al brazo. 


en los Santos* 

y en la ancefala vecina 

efiá. dldor. Pues haced que entre: 

til , iCafé , le bufea. Chkh. Linda ^ 

es la chacota. Ram. Hada aora 

no creí que lo decias 

de veras , Don Galcerán} 

pero ya que me precifas 

á creerlo , cómo falfo, 

ingrato amigo , fingías, 

paxa darme aora la muerte, 

venias a darme vida? 

Quién te dixo perturbaffes 
mis triñezas con mis dichas? 
pues para dexarme en ellas, 
de qué firvió la alegría ? 

Zayd. Sin duda hay otro Ramoo, 

iuzaué por elle venia: 
quilo ferá ? Galc.Coa quien habíais, 
Cautivo? R^«í. Con quien fe olvida, 
como vos , de obligaciones 
forzofas en la hidalguía. 

G^/c. Perdona , Ramón, q^ es tuerza, 
para que nadie lo impida, 
difsimular , y también 
C porque no fea conocida. 

Ram. Pero ya que por mirarme 
fin armas , y en las efquivas 

. prlfiones de efclavitud, 

afsi me tratáis , mis mifmas 
manos;;- Lev antanfe todos ^ 

Aldor. Aleve Cautivo. ^ ^ 

S«/;m.Qué delito! 

Aldor. Qué atrevimiento !^ Cbteb. Mas q 
le empalan en cortesía. 

Sale Cafe con Doña Laura. 

Café. Es efte ? Galc. Si. 

Ram. Mas qué miro ! 

eflatua he quedado fría: 
aqui de mi obligación. 

Perdonad , que no Jabia, 
que Don Ramón aqui etlaba, 
y juzgué por mi venias, 
y arrebatado de tantas 
penas , y tantas defdichas, 
me dexé llevar de un loco 
frenesí ; aun de la otra vida 

han de venir á mi ' 

mal ! Aldor. Pues aqueiTa ola 
pagarás} ola. Ga/f. Detente, 
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Tenor , mi te fuplica, 
que Ic perdones. Aldor. Pot ti 
le perdono. Galc. Li hidal-^uu a* 
te pagaré , Don Ramón, ^ 
con bolver por ti otro día; 

_ y aun fi á un Embaxador 
fuera dable que le admitan 
en cambio de otro , mi fe 
por ti , amigo , quedaria. 

Za}'d. Eñe es aquel alevofo, ap^ 

que efiorvó la bizarria ^ 

de darme la libertad; 
mas dirsimulemos , iras. 

W Cíelos , alli eflá Ramón, sp, 
ñaña oy no lo fabia, 
pues eñár en varias partes 
no nos vieffemos haría. 
pím. Brzvo alegrón me llevé; ap, 
pero fe me bolvió acíbar: 
vive Dios , que no fucede 
eño á ninguno con Crifraa. 

Pero fi haña San. Ginés 
de rai^ ha tanto que íe olvida, 
de que me admiro , pues ya 
la paciencia fe aniquila! ^ 

Aldor.Vüzs Embaxador, partid. 
¿‘'«sAñién ha logrado tal dichal ^ 
Aldor.Y llevaos el Cautivo. 

Chich. No dixeras la Cautiva. 

Ga.c. ^amon amigo , perdona. ap, 
Ram. A cambio de verla viva, ap^ 
Ja libertad doy guñofo: 

H h¿zo lo que yo haría. 

Zayd. Ay Gaícerán ! qué te auíéotas ? 
Gdlc. A Dios, Zayda. Zapd. Alá propicia 
fortuna te dé. Laur. Ramón, 
notablemente fentida 
voy de haver fido la caufa 
de dexarte, pues venia 
Galccran por ti , fegun 
de lo que he viflo fe indica. 

Ram. Que me tengo de quedar 
á padecer mas defdichas ! 

A Dios, Moro. Cafe. Chrifiianillo, 
mandar á Café en que firva. Van/e. 
Salen Don Diego con botas , y efpuelas , y 
Garci Perex. con unss cartas. 

Mucho he eñimado , feñor, 
que de mi fe haya acordado. 
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para encomendarme á vo‘ 

Don Pedro de Cañel-Blanco. 

Dseg. ti eílas cartas me dio, 
afiegurandome quanro 
vueflro amigo era, Es verdad 
y afsi ved en qüé yo os valgo 
que pretenfion es ía vueñra, ’ 
fi a-aeis algún cüidado, 
y defde oy mr huefped fois, 
y mi amigo. D¡eg. Yo no alcanzo 
razones para deciros 
lo que efia dicha he eñimado; 
pretenfion ninguna tengo, 
fino es ,el vengar mi agr^avio. ap 
Solo vengo á aqueña guerra, 
por contemplar defa irado 
eñaba en mi Patria , haviendo 
todos los nobles Paifanos 
feguido á fu Conde : acción 
que no hice por eñár malo; 
y haña que eñé del vfage, 

Don García, reparado, 
eñaré;^uIto, y entonces 
iré á befarle la mano. 

Garc. Es. muy cuerda la intención; 
del camino reparaos, 
que defpues yo os llevaré. 

D/V¿. Haña mirarme vengado ap» 
procuraré no me vean. 

'Gónoceis , decidme , acafo, 
un Don Ramón San Cerin, 
que es mi amigo , y mi Palfano ^ 
No empeñar quiero á García, ap^» 
ni que fepa lo que trazo. 

Garc. No j porque eíTe ha poco tiempo 
de haver al campo llegado, 

, de una falida que hicieron 
los Moros le cautivaron; 
pero un grande amigo fuyo, 
que conoceréis , llamado 
Don Gaícerán de Pinos, 
ha ido por él , y aguardando 
le eñamos ya por inñantes. 

Vieg. Es que una carta le traigo, 

( difsimulemos ) que importa 
darla breve , y en fu mano. 

Por no carearme con él, 
y de la ira llevado 
malogre el laace , quiero 
Cz - 


le 
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le faque Ramón ai campo, P/eg.Juana, tií en tal trage? 7a4«.Ay amo 


á donde vengue mis zelos, 
íi ya no fon mis agravios. 

Gíírc. Y á dónde , decidme , amigo, 
dexañeis vueñros cavaliosi 
Dkg. En effa Alameda eftáo. 

Garc. Pues iremos á buícarlos. 

Dkg. No , yo irc folo , que luego 
á vueftra tienda el criado 
los traerá. Garc. Yo guftarc 
de que nos vamos paffeando. 

Die^.En todo he de daros gufto.Pí*/e«»/e* 
Garc. Pues de las tiendas falgamos. 

Sak Juana. Si havrá ya Don Gakerán 
buelto , porque cftoy ya defeando 
falir de andar en el Real 
hecha la fota de baños; 
por eña parte es fu tienda. 

Sale Chicharra befando la tierra. 
Chkh. Efta si que es tierra ( ó Baco ! ) 
donde tienes tantos Templos, 
que fe ofrece cada paffo 
por befarte , y por beberte; 
me adelanto de mi amo, 
qile el uno viene gruñendo, 
y el otro viene rabiando. 

Que fean tan bobos los Moros, 
qué haviendo tocino magrp, 
y un poco de agua de freflas 
(ya me entienden los del Patio] 
adoren al Zancarrón ? 
vean uñsdes qué regalo!" 

Garc.Vtxo fi alli mal no miro, 
de Galcerán ef criado 
eñá , fin duda ninguna, 
que ya eñá de buelta fu amo, 
iré á preguntar por h\,Hahla conChUh, 
Dieg. En eña Alameda aguar doj 
no quifiera que me vieffe, 
que quiero dar a! criado 
orden , de que á vueñra tienda 
lleve , amigo , los cavallos. 

Carc. Pues luego feré con vos. 

Dieg. Sin que pueda verme paífo, 
Juana. Acia fu tienda camino: 
pero Cielos , qué ne mirado ? 
él es fin duda ; feño.? Vé d O. Diego 
Dkg. Por ventura habíais , hidalgo,, 
conmigo í No me conoces? 


de mi vida! Dkg.G^h te aflige? 

Juana. Qué ha de afligirme ? trabajos. 

Dkg. Y Laura? Juana. Murió. 

Dkg. Qué dices ? 

hay hombre mas defdichadol a^. 
ya , Galcerán , mi venganza 
por dos motivos aguardo; 

Juana, véa, qué ya hablaremos, 

Juarfa.Ay ama de mi alma! 

Vkg. Vimos. Vanfe. 

Chkh. Como te digo , feñor, 
detrás vienen. Garc. Pues al paffo 
• los faldré. Vafe. 

Chkh. Cómo podrá, 
feñores , cumplir mi amo? 
trayendo á Laura dirá, 

•que hembra fe le bolvió el macho« 
Salen Laura , y Galcerán. 

Galc. Echemos por eña fenda, 
pues el camino atajamos, 
y venimos mas íéguros 
de que puedan encontrarnos; 
no rae alegraré , que el Conde, 
ó el Rey , fi corre‘ eños campos, 
vieffen que á ti te he traído, 
y no á Ramón , que aunque, hablaíláóí 
á algunos en el camino, ' 
y por Ramón has paffado, 
en fe de que nía el , ni a qi 
conocen fi fon Paifanos: 
demás , forzafo es que vean 
no eres Ramón , y el engaño ; 
“^por ti pudiera paliar, _ ; ' 

en fé de que te has criado , 
con tanto recogimiento, 
no á él , que conocen tantos, 
que hafta que pueda decir, 
que otra vez le cautivaron, 
he de procurar no fepan 
por tu mifmo punto el cafo» 
y pues ya te liberté 
(acción que tocó á lo hidalgo, . 
de mi nobleza ) alli tienes, 

Doña Laura, mi cavallo, 
y en las fundas de la filk> 
para el camino lo efeafo 
de mi bolfillo , por , 

conveniencias de un Soldado. 
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Be un 

vete á Barcelona , pues 
no es razón andes ajando 
tu eñinaacioa , y nobleza 
entre los riefgos de un campo. 

Chkb. Y llevefe ufted á Juana, 
porque anda dada á los diablos» 
Cómo es ello de que buelva 
yo á Barcelona? pues quando 
peregrina de mi honor, 
y en corfo de mi cuidado 
he corrido tantos riefgos, 
tantas ppas he íulcado, 
fin lograr fatisfacerte 
de tus tnentidos engaños, 
haviá de bolvérme? tal 
no difeurras , cierra el labio; 
yo apartarme de tu viña ? 
vive el Cielo foberano, 
antes me diera la muerte. 

Pues ditne , fi mi contrario 
eílá en Barcelona , y yo 
no te he de creer tus defeargos, 
ño es mejor irte , que luego 
allá nos veremos ? Malo, 
allá nos veremos? efto 
parece el euento del afno. 

Laur. Yo set, que no te be ofendido. 

Galc. Yo sé , que me pidió el lazo. 

Laur. Qaé’'lazo? Chich.Eva. efeurridizo ? 

Laur. Yo me he de vengar , -ingrato, 
no en que fOy niuger te fies. 

iale García, Galcerán ? 

LaurkUl me ^ha efcuchado. 

Galc. Ay de mi ! Laur. 'El nos ha, óido. 

CA/VL Defeubriófe todo el cafo. 

Laur. No en que foy muger te fies, 
para no dexar verrgado 
el delito de prenderme, 
dixo Zayda j y íi el amparo - 
tuyb no llega , fe venga 
de haverla yo aprifionado. 

Galc. Enmendó el que la efcuchafle. ap. 

Cblcb. La Doña Laura es un. diablo. 

Galc. Don Garda , bieñ venido. 

Garc. Don Galcerán , bien hallado; 
y vos , Don Ramón , me alegro 
que bolvais á nueftros campos. 

Laur. Siempre ha de ,fer á ferviros. 

Garc. Yo á effe camino á bufearos 


Ingenig. 

fali , y fin duda que echafteis 
por la fenda , que es atajo; 
y porque es cofa de prifa, 
os fuplico , que apartado 
de Galcerán me efcucheis 
dos palabras. Laur. Pues quedaos, 
amigo Don Galcerán, 
con Dios , que luego á-bufearos 
bolveré , la mano dadme. 

Galc. Qué fe burle de mi agravio ap. 
Laura afsi ! por evitar 
fofpechas , divino tado, 

II no fueras la firena," ' 
que mata con el alhago;:- 

Laur. No dirás ia libertad 

con eñe favor no pago, Danfelas manar, 
aunque tomar lo que es mió, 
folo es cobrar lo adeudado. 

Galc.Eñi es violencia. CA/cA. Ellos andan, 
'entre fi caigo , ó no caigo; 
ellos fe quieren , y temo 
el q.fucedaun tTahijo.VanfeGarc.pLaur. 

Galc. Mas Cielos , qué la querrá 
Don García , que apartando 
fe yá del camino , y mas 
teniéndola ( cafo efiraño ! ) 
por Don Ramón ? el feguirlos 
ferá forzqfo á lo largo. 

Chich. Señor , fabes lo que digo ? 
que la Dama te han feriado. 

Galc. Cilh , y figuerae , Chicharra. 

Chicb.Ssñor , ya te figo, y callo. Vanfi. 

Sale García, Aqui me dixo aguardaba. 

Sale Laur. Señor Don García , feparaos 
qué me mandáis , y á qué fin, 
de la vereda apartado, 
aqui me traéis. Garc. No hagais 
de la efirañeza cuidado, 
qtie es que un amigo mío 
de Barcelona ha llegado, 
y una carta os trae ; aquí 
dixo eñaria efperando, , 
y afsi , aguardaos un inñapee, 
veré fi; eftá entre eños^ramos. 

Laur. De Barcelona ? qué fuera, 

(ay infeliz!) que bufeando 
algún pariente vinieffe 
en mi perfona fu agravio ? 
mal hice de Galcerán 

ha- 
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haverme defapartado, 
pero lo hice , porque no 
pudieffe de aquel acafo, 
de decir que nauger era, 
recelar otro cuidado. 

Al entrar García encuentra con Don Diego,. 
iJ/W, García? Garc. h. büfcaros iba, 
que Don Ramón efperando 
os eftá alli , y á mi el Rey, 
porque oy el primer aíTalco 
le quiere dar á Alnoeriaj 
y fi es que no os firvo en algo, 
me es muy precifo partirme. 

DUg. Id con Dios. Garc. Mirad no acafo 
con Don Ramón otra cofa 
tengáis. Dleg. Me hacéis gran agravio, 
folo tengo lo que he dicho. 

Pues á Dios. V.aje. . 

Al paño Don Galceratt ^ y Chiebarra, 
Cale. En lo enredado 
de eños arboles ocultos 
eftamos. Cbich. Somos gazapos? 

Dleg. Mucho , feñor Don Ramón, 
eftrañareis , que llamaros 
pueda yo (válgame el Cielo 1) 
alfombro , iluíion , encanto, 
que delirio del fentido 
dos veces me has admirado, 
pues con fer lo que no eres, 
eres dos veces engaño, 
li yo;;- láro*. De qué es el aííoaibrO,' 
feñor Don Diego ? no tanto 
os admiréis , antes bien 
para ftii dexad el pafmo. 

Cale. Oyes , Don Diego Moneada 
es fin duda ; aíTombro eftraño l 
Cbich. El Garci Perez también 
es alcahuctillo ? malo. 

Laur. Pues al ver bien por Ramón, 
ó por mi me hayais llamado, 
por uno ,, ó por otro tengo 
un enojo , y un cuidadoj 
enojo , porque jamas 
motivo alguno os he dado 
á vos para ella ofadiaj 
fuño , por fi queréis algo 
á Ramón , que á Galcerán 
pueda tocar , declaraos. 

Dieg. Aunque tu trage , tu vida. 


haver venido llamado 
por Don Ramón , no lo fiendo 
fon en uno muchos, pafmos; * 
ni quiero quexarme de unos, 
ni otros quiero inveftigarlos, 
folo refponderte infcnco 
al decir ce has aíToílado, 
por fi con Don Galcerán 
algunos enojos guardo, 
pues fabiendo quien yo foy, 
pudieras faber , bufeando 
vengo fu perfona para 
vengarme , y has renovada, ri 
cón el fuíio que confieílas, 
el volcán de ira en que ardo* 
Bufeandole vengo , ingrata, 
y lo que en hallarle tardo, 
es la diftancia que hay ' 

en matarme , ó en matarlo. 

Sale Galcerdn. Pues porque no dilatéis ' 
á vueñro valor el plazo,^ 
nq puedo , haviendoos oidq, 
dexar de morir macando. . Riñen, 
Cbich. Cayófe todo el v.afar, 
y te quebraron los platos* 

Dieg. Ello apetecen mis iras. 

Deteneos , repoxtaos, , 
mirad que efloy de por medio* . 
Chieb. Si no os aparcais os caico.. 
Dent. voces. Arma, arma , gi^f^ gu.fiW?». 
Galc. Qaki. .Dieg. Aparta, p „ 

voeex. Rechazadlos, J ^ 

todos mueran. Sakt ol Rey„ 
Re/. Qu€ es aqueflo ? 

quando intentan rechazarnos 
los Moros , y una falida. . 
han hecho para lograrlo, 
en vez de oponerfe á ellos# 
de aquella manera os hallo? 
qué es ello? Los j. DifsimulcmoSí 
nada , feñor. Dieg. Un acafc» 
hizo facar los aceros} 
pues 3 la muralla vanaos, 
que luego , Don Galcerafl, 
hablarémos mas de efpacio 
de Almería , y de tu amigo» 

Laur. Dame , feñor , vueftra maoo. 
Cale. Don Diego , ya veis precifo 
es al Rey figa . , á büfcaros ^ 
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bolvere. Uteg. Yo haré lo tnifoio, por ti ; pues como lii efclavo 

y en el combate mi brazo, no eftés , por mas que padezca 

enfayandofe en rigores, añilas , defdichas , trabajos, 

fe vengará en fus agravios. Vmfe. fabiendo que tu eílás Ubre, 
Vamos , feñora , que viene los doy por bien einoleados. 

aqúi un enjambre de galgos. Chkh. Señores , quándo veremos 

^ Daft la batalla. eñe ^duelo de los Santos ? 


joAos. Arma , arma , guerra , guerra. 
jlfffro/.Mahoma, á ellos. C¿r/}?.Santiago. 
Laur. Chicharra. Chicb. Señora mia. 
Laur.tüo te apartes de mi lado. Vafe. 
Salea Moros peleando con Galceran,caj/endOf 
y levantando. 

Gak. Eflevan Santo , qué es efto ? 
cómo tu divino amparo 
no me favorece , viendo 
le falta la fuerza al brazo? 

Aldor, Date á prilion. Galc. Aunque mas 
quiera refiñirlo , en vano 
fcrá , pues folo me miro, 
y ya de pelear canfado. 

^/dor. Llevadle , que es la tnejot 
prefa q hay en todo «1 campo: tdevanlé.. 
toca á retirar. Dent.Key.Vút mas 
qué alas os dé .vueftro efpañto, - 
os fegurrémos. 

Sale Laura. Que veo ! ' 

valedme , Cielos fagrados, 
que va Galcerán Cautivo: ' 
Galcerán. Dent. Gatc. Llamas en vano 
á quien cautivo los Moros 
ledlevan ya áprifionado. 

Cbícb. Ay amo de toda mi alma, 
que te^ vas con mi falario ! 
i««r. Pues cómo < grave^ defdicha I ) 

( ó , ahogúeme mi cuidado l ) 

"ho muero al ver que cautivo 
va todo el bien que idolatro? 
Moros , quitadme la vidas 
mas cómo yo no me mato 
con eñe acero? Cbteb. Detente, 
feñora , que no eres pabo. 

Latir, Tu libre ayer , yo cautiva, 
y oy las fuerces fe han trocado! 
ha ciega fortuna , cómo 
fabes mudar los retratos ! 

Pero íi tu me facañe 
del cautiverio en el cambio 
de Zayda , yo me daré 


JORNADA TERCERA. 

Salen D. Galcerdn de Gauñvo por an lado, 
- r Don Ramón por otro. 

Cale. Qué quieres de mi , fortuna ? 
Deidad vendada , qué quieres ? 
quándo de tantas defdichas 
paras el voluble exe? 

Ram. Quándo de arroz , y alcuzcuz 
faldré i. cuyos ingredientes, 
al efpinazo las tripas 
me pegan como carteles. 

Galc. No ¡bañaba las defdichas, 
que por mi amor me fuceden, 
fino que en un cautiverio 
eñé ^on zelos , y aufente ? 

Ram. No bañaba el dormir mal, 
y el eñár cabando liempre, 
fino que del otro mundo 
Laura á hacerme mal vinieíTe ? 

í?d/c.:,Don Ramoa : ay intelice ! 

Ram. Qué es efto ? tu al aire ofreces . 
quexas ? para quándo es 
el noble pecho que tienes ? 
la conftancia en los trabajos 
dá executoria á las gentes.. 

Cale. Es verdad , pero no quándo 
impoísibie es fe tolereni 
pues fi fabes que cautivo 
eftoy ha mas de tres mefes, 
en cuyo tiempo con varios 
Trompetas , que van , y vienen, 
ni po-r cange , ni refeate 
• mi porte ha podido hacerfe, 
y- que redención no tengo, 
pues es impofsible entregue 
las cien bacas , las cien dol^la'^, 
y cien doncellas que quieren 
por mi , pues antes que una 
fola muger padecieffe 

por 
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por tni culpa , ras daría 
uaa f y mucíiifsinQas muertes; 
no queréis que mis defdichas 
como^ otras veces lamente ? 

Ram. Señor , el pedir cien doblas 
en un tiempo como efle, 
malo es , pero vaya ; en fin, 
cien bacas hallarfe pueden, 
pero den doncellas , es 
cafo impofsible fe encuentrenj 
y aun li una fola te piden, 
í largo cautiverio tienes. 

Cax. Paciencia , fuerte enemiga. 
üíT?». Sabes que digo? que tienes 
muchifsimas atenciones 
en haver venido á verme. 

Galc, Que aun en aqueña priíion 
no páre tu ingenio alegre ¡ h 

Ram. Dicen adagios vulgares, 
como fe vive fe mueTe. 

Cale. Peto Zayda viene allí, 
y ha dado en. favorecerme, 
y efpero dé algún arbitrio 
de libertarme j tu . puedes 
ocultarte mientras me’ habla^ - 
porque de ti no recele, 
á donde puedas oirnos, 
porque de lo que dixere 
confulcemos nueñro alivio. . 

Ram. Pues entre aquellos laureles, 
como los niños de Bari, r 
me entraré á fer efeaveche. Efeondefe, 
Galc. Ya fe acerca. 

Sale Zayda. Vil delirio, 

á quien por mas que le intente 
vencer , con lo que le apago 
es con lo mifmo que crece; 
por mas que el cariño- dores 
con la obligación que tienes, 
li el incendio fe trasluce, 
qué importa oflentar la nieve? 
Galcerán es , llegar quiero. 

Galc. Qué es ello , hermofo luciente 
Aflro , que en aquellos campos 
á quanto pifas floreces, 
vienes á aumentar Abriles 
con influencias ceieftes? 

Zayd. Aqueño es , Don Galcerán, 
haver fabido que vienes 
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á ellos campos , y intentado 
. correfponder igualmente 
mi Obligación á tu amparo; 
pues debiéndote yo haverme 
dado libertad , no fuera 
razón no correfponderte. 

Tu en la batalla primero 
me mandaíle me bolvielTe, 
que eílor vario aquel acafo 
fue del favor accidente; 
y tu cortefano , atento, 
y bizarro , que bolvielTe ? 

á Almería difpufiíie, 
por obligarme dos veces> 

Y porque tantas finezas : : 
correfpoadencias merecen, ^ 
no hallando de libertarte ^ 

' eamino , porque lo vede ; 
lo cerrado de la Plaza, - ; ' 
por el litio que padece, 
fi tu dexalfes tu Ley, 
y el' Grao Alcorán íiguielTestr* 

Ram. El demonio de la Mora 
con lo que aora fe yjene. . 

Zayd. De fer tu,, ó yo la cautiva, . 
vieras trocadas las fuertes. 

Galc. Hernaofa Zayda , aunque tu, ' 
atenta bizarramente, 
quieres darme libertad ' 
de la manera que puedes, 
yo no es pofsible admitirla. . 

Ram. Mas quat de bobo fe pierde^ r 

Cale. Pues no pudiendo mi Ley 
dexar , me fuerza no acete, 
ella razón, y infinitas, 
que la voz las obfcurece. 

E llevan Santo , yo ha vía 
de hacer tal ? ;quando no huvieffe 
cofa impofsible en el Cielo, 
mas que tu , una , y mil veces, 
por no dexar de adorarte, 
me dexára dar mil muertes. 

Sale Solim. Recorriendo las trincheriS» 
y las faginas que mueven 
los Chriflianos , vengo á ver. 

Si es que la villa no miente, 
Zayda con aquel Cautivo,, 
á quien folo porque abrevien 
el refeate , y el trabajo. 


.... un 

naga inítancias á fu gente, 

]e hemos hecho igual á todos, 
efta ; bien es los obferve. 

Z<i/¿. Quc,en fin, á mi amor no admites, 
y la libertad no quieres ? 

Selim.Q^h efcucho ! G^/c.Noj y efío no es 
dexar yo de agradecerte 
el favor, fino:;- Atrevido, Sale. 
vil Chriftiáno y corno ofendes 
a Zayda en lo que deprecias, 
y a fu dueño::- G<i/r. Lance fuerte ! 
SoHm. En atreverte á mirarla? 

Pero ya que ella obfcurece 
( ay enemiga ] ) aquel lufire, 
que á fu decencia fe debe, 

«o podiendo en ella , en ti 
fera razón que me vengue. 

Saca el aifange, y fale Ramón con m tronco. 
Kam. Antes con aqueíle leño, 
que la effacada me ofrece, 
lo efiorvaré yo. Soiim. Villanos, 

,a entrambos os daré muerte. 
le. Si harás , mas ferá porque 
fin armas eftamos. Zayd. Tente, 
Solimán. Ram. Quita , que el palo 
le hjzo para perros fíempre. 

S4le Mdor.C^h es eíío? Sol. Enfrene mí ira. 

^ “o«vo:;- Galc. Adverfa fuerte ! 
*#/rfor.Teneis para aqueíie arrojo» 
íW/^.Nada, feñor, folo haverfe 
eíTos eíclavos , fiados 
en la nobleza que tienen, 
o (^e Ücen:;- Ram. Quien pensáre;;- 
Quien atrevido dixere:;- 
^Idor.BiñsL, villanos, y á no 
efperar que venga en breve 
el refeate , que mi Rey 
guñoíb aguarda le llegue, 
en un palo vueftras vidas 
fueran triunfo de la muerte. 

Eño es , que yo agradecida 
de finezas, que otras veces 
te he contado , le decía 
fu Ley dexaíTe , imprudente*, 
al decir tendría mi amor, 
para obligarle lo acepte, 
pronta para fus afeenfos, 
llegó Solimán , quien tiene 
®aas licencia en fu oíadia 
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de la que en mi fe merece, 
y atrevido cañigarlos 
intento. Aldor. Baña j tu vente. 
Solimán , conmigo : tii 
á los Jardines te buclve, -7^ 
y id á trabajar vofocros. 

SoHm, Precifo es obedecerte. 

Zayd. Ay Galcerán ! Fanje, 

R«»í. Mil demonios 

antes con anees os lleven. 

Galc. Ramón , vifte tal fuceíTo ? 

Ram, Yo le machaco las liendres, 
fi no llega Aldoradin: 
mas cómo tan bobo eres, 

Galcerán? Gal.^a que? Pues dime, 
quando tanta hambre padeces, 
que demra de cada tripa 
juzgo que un Poeta tienes, 
quando el fuelo , y aun un faco 
es tu colchón , que defprecies 
una muger , que podía 
traerte tortas , pafieles, 
cambray , algodón , y feda ? 
fi darla cordel fupieífes, 
diciendo; renegarías, 
aunque; desella defpues fueíTej 
y luego de mi::- 
Galc. Calla , Ramón , no atormentes 
mi penfamiento , y camina. 

Ram. Varaos , bien dices : crueles 
hados, por mas que los males 
doréis , males ferán fiempre. Fanfc. 
Salen Dona Laura , D. Pedro de Finos con 
iotas y y efpuelas , Juana y y Chicharra. 
Laur. Efia es la Tienda , feñor, 
del Rey, Ped. Vueñras atenciones 
fon tantas , que no hay razones 
para explicar fu valor. 

Vos á Chicharra me embiañeis 

antes que el Conde eícribiera, 

á decirme que viniera, 

y la prifion me avifañeisj 

defpues el precio he fabido, 

que por él piden también, 

facilitando fu bien, 

que es por lo que yo he venijáo, 

y á quatro leguas de aqui 

rae faliñeis á reentrar: 

ved con qué podré pagar 

^ hon- 
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honras que no merecí. 

Laur. Eño , y mucho mas, feñor, 
la amiñad de Galcerán 
merece. Chkh.t^o fe hallarán ^ 
amigos de tanto amor. 

Laur. Deíde «que vine de León, 

( ojos , lo dicho otra vez ) 
fue -tanta nueñra eflrecher, 
que fe paíTa á admiración. 

T(d. Por Ramón fu primo á mi ^ 
me dixeron havia ido 
á Almería , y he fabido 
fue por vos. Laur. Me llamo afsi. 
Cbtch. Señores , ella muger 
es grandifsima embuftera. 

Juana. Que afsi publicar -pudiera 
que murió por no faber, 
que cautiva la llevaron I 
Pero de muchos sé yo, 
á quien el vulgo enterro, 
que defpues refucitaron. 

Led. Pero qué clarin al viento Tocan* 
fus dulzuras encomienda ’ 
l.aur.k\ falir el Rey le hacen 
íalva caxas , y trompetas. 

£hkh. Dime , Juana , ya,áque. hablar 
en aquellas quatro le^s, 
porque yo venia delante, 
no pudimos, que era muerta 
no nos dixifte tu ama? 
pues cómo eres embullera? 
Juana.Yo me engañé , y no con poco 
fuílo , al irme á bufcar ella, 
la hablé la primera vez. 

Chkh. Y cómo es ello que pOeda, 
con nombre de Don Ramón, 
lia que puedan conocerla 
fus Paifanos , andar ? Juana. Cómo ? 
con tan notable decencia, 
y tanto recogimiento 
fe crió , que apenas verla 
pudo ninguno. Chkh. Por Dios, 
que fe fohó bien aprieífa. 

J>ent. voces. Plaza , plaza. 
i^«r.Eñe es el Rey. 

Sa’e el Rey ^ y acompañamienfo, 
ted.Oy á vueftras plantas Regias 
rendidamente , feñor, 

Don Pedro de Pidos llega. 
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Bey. Primo , feas muy bien venido, 
que vueñra tardanza era 
én cada inflante mil ligios, 
porque mi afedlo defea 
vér libre á Don Galceran; 
y aunque he hecho varias propuellas, 
á todas rebelde el Moro, 
y codiciólo fe niega, 
tanto, que oy defde la Plaza 
me avisó con un Trompeta, 
que por no poner a riefgo 
de que Almeria fe pierda, 
tenia determinado, 
fi el,refcate con prelleza 
de Galcerán no embiaba, 
no ponerle á contingencia, 
y á Granada le embiarian. 

Ted. Para poder de mi hacienda 
juntar , feñor , las cien doblas, 
a cuyo aumento fe agregan 
las cien bacas , he tardado 
mas tiempo que el que quifiera: 
también entre mis valfallos 
he forreado las doncellas, 
y muy prefto , porque yo 
me adelanté á la ligera, ^ 
vendrá ; con que a eño añadiendo 
vos, feñor, vueñra grandeza, 
con facilitar los medios, 
lograremos el que venga ^ 
Galcerán. Rey. No dudareis, 
que yo haga quanto pueda 
en vueñro alivio , y el fiiyoj ^ 
y creedme , que en vuellra aufencis 
Don Ramón os ha fuplido 
tanto con varias propueftas, 
que rae ha hecho hacer por fu cange» 
que li en el Moro cupiera 
quererle admitir por el, 

Galcerán libre eñuviera.^ 

Fed. El le honra como quien es, 
tiene en amigos eflrella. 

Re/, Pues también otro Ramón, 
que juzgó el Conde que era, 
por no faber de eñe nombre 
havia dos , por quien la bella 
Zayda Pevó en fu prifion, 
dicen le alivia, y confuela. 

Ted. Eífe es Ramón San 
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deudo nueílro , de agudeza Sa'e el Cond. 
notaols. Cond. Ya y íeuor j tieQen 
los Ingenieros la brecha 
á medio abrir , 7 mañana, 
fi el alTalco dar quiíieras, 
dicen le pudieras dar. 

Mas Don Pedro ? Ped. Señor ? 

Cend. Liega Sale D. Diego, 

á mis brazos. Dkg. Ya , feñor, 
hecho un cordon las Galeras, 
para el dia dei aíTalto, 

^ porque fu gente acometa, 
tienen. Ped, Dad , feñor Don Diego, 
los brazos. Dieg, En hora buena, 
feñor Don Pedro , yenid: 
diísimularé mi quexa. ap. 

Laur, Don Diego es : ay enemigo i 
caufa de todas mis penas. ap, 
Chich. AíTalto hay ? pues yo me voy 
á meterme en una cueva. 

Juana. Para el dia del aílako 
finjo que me da jaqueca. 

Z)/e¿. Alli eftá Laura ; ha tirana, ap, 
qué de pefares me cueflas 1 
St/. Pues valientes Infanzones 
de Caftilla , cuyas regias 
cmpreflas , por fer tan fumas, 
no hay paredes de que pendan: 
Catalanes valerofos, 

, de cuya continua guerra 
de las Reglas Militares 
dbis' teatro de experiencia; 

Kavarros iluílres , cuya 
inimitabié nobleza, 
fiempre limpia , no la mancha 
ambiciones de la hacienda: 

DifeurEvos Genovefes, 
cuya mañofa prudencia 
eslabona todo el mundo 
en una corta cadena: 

Ya es tiempo que todos juntos 
aquella gloriofa empreíTa 
apliquéis de vueílros bríos 
los ánimos, y las fuerzas: 
triunfo de nueílros aceros 
Almería, amigos, fea, 
adquirámonos la gloría, 
y firvalc á Dios la ofrenda; 
deshagamos fus Mczquitasj(. 
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y ea vez de quemar en ellas 
viiSiraas á fus errores, 
incienfos á Dios fe ofrezcan. 
Cobremos el Sacro plato, 
pues fabemos eñá en ella, 
en que nueílro Redentor 
en la noche de la Cena 
comio , que es uaa efmeralda, 
tan madura , y tan perfeda, 
que olvidando la Reliquia, 
que es fu única riqueza, 
talTada por fu valor, 
no vale el mundo mas que ella* 
Al aíialto general 
los Soldados fe prevengan, 
f mañana todo el campo 
de la Eucariília fuprema 
reciba el Sacro Divino 
Manjar, que fue fortaleza 
de Abacuc , de Raab refguardo, 
de Saofon guíioío emblema, 
de Rut remedio , y en fin, 
ia vida que nos alientas 
pues para entrar al combate, 
vencido dos veces lleva, 
quien une con el valor 
lo limpio de fu conciencia. 

Laur. Til verás que nueílro brío;:- 
Cond.^h. verás que nueíiras fuerzas:;- 
Garc. Tu veras que nueílro orgullo::- 
Laur. La abraía. Dkg. La tala. 

Cond. Y quema. 

Laur. A opoficion de fus muros. 
Cond. A pelar de fus almenas. 

Rey. Pues haced que vaya luego 
a dar avifo un Trompeta 
del aíTalto > y también diga, 
que á Galcerán no le ofendan 
con mal trato , porque ya ^ 
fu reícate viene: abrevia, 

Don Pedro , quanto pudieres, 

«1 que fe entregue. Ped. Muy cerca 
cñará de aqui. Chich. Las bacas 
andan con notable flema; 

, que ferá lo que no hagan 
las que vienen por doncellas? 

Re/. Pues varaos á prevenirnos. 

Todos. Tu güilo es nueftra obediencia. 
Cend,Ooa Pedro, venid connaigo. 

D 8 Fed. 
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Fed. Don Ramón ? en la tienda 
dei Conde efpero. Alli iré. 

Gai-c. Don Diego , nada os detenga, 
feguidme, D¡eg. Idos , que ya voyj 
quándo , di , ingrata belleza, 
has de dexar de macarme 
á zelos de tu fineza ? 

Laur. No sé por qué lo decís. 

Dieg. Pues quando tanto te cueña 
la libertad de tu amante, 
para que á mis manos muera, 
y en cada fineza al pecho 
le fulminas una guerra, 
no lo fabes ? Laur. No , que aquello 
en mi es tan precifa deuda, 
como cumplir con quien foy; 
ven, Juana. Amigo , paciencia. 
Ch'ich. A aquefte Don Diego eftoy 
por romperle la cabeza, 
bueno ferá hacerlo 5 pero 
quién me mere á mi en pendencias ? 
de qué íirve amar, quien ama 
fin fortuna , y fin eílrella } Vanfe. 
Salsa D. Gakerdn , D. Ramón , un E^udianlSf 
un Soldado ¡ y un Abogado de cautivo!. 
Dent.i. Cauri vos, que es tarde ya, el trabajo 
dexen,yá la mazmorr^Toi. Abaxo,abaxo. 
Galc. Defdicha repetida ! 

Perdida libertad ! Rátw.Guílofa vida! 
aihog. Quándo faldrá mi pena 
de llevar arraftrando la cadena ? 
Ríjw.Cada qual, Cavalleros, fin queñiones, 
fe vaya acomodando en fus colchones. 
Scld.Yz épieza con fus chanzas,Cavalleros. 
/íbog. Aqueíle hombre es notable majadero, 
fiempre efiáde alegria, 
no fabe el bien que es la melancolía, 
Lflud. Una pierna me he roto. 

Ram. Qué me dices ? (rices. 

Bfhid.Ay, que á mi me han deshecho las na- 
So/,No mirará loque hace? Vaya quedo. 
Kam. Pues no ve que no hay luz ? 

Sold. Encienda un dedo. Ecbanfe^ 

•Jiam. Quién junto á mi ha caido ? 

E/iud. El Eñudiante i no me ha conocido ? 
Ram. Brava partida , todo fue llamarme 
enfueños la otra noche. Al acodarme, 
hacerle una fatira penfaba, Defnudanft, 
con que por elfo , amigo , le llamaba. 
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So’d. Es Poeta efiremado. 

Ram.Eat el q hizo las coplas del ahorcada 
.4bog. El que yo defendí tan fabiamente, 
que le alfombró al Confejo lo eloquente. 
Efi.El mifmo. /4&.Mis pedañas fe quemaron. 
Ram.Y q, le facó libre?.¿¿.No,le ahorcaron. 
Ram, Digo ,*qué mas hiciera, 

feor Bachiller , fi yo le defendiera ? 
Gá/c.Pofsible es,D. Ramón, que tu alegria, 
no páre á vida de la pena náia. 

Ram.De qué la cienes? quádo ya has fabido, 
que tu padre á los Reales ha venido, 
como el Trompeta dixo, 
y que el refcate , aunque era tan prolijo, 
muy preño fe embiaria, 
y que ce traten con piedad pedia. 

Galc. Sin duda tanto empeño 
de Laura es, (ay malogrado dueño! J 
por mas que folicites mi confuelo,^- 
inutil haces todo tu defvelo. 

Efiud. Ramón ? 

'Ram. No empieces á molerme el bazo, 
mira no te facuda un cadenazo. ^ 
Sold. La mazmorra mala es por una cofa, 
que duerme cada uno con fuefpora. 
E/lud.Mixea có lo que Tale el feor Sargento. 
Sold.Qnh es lo que habla udé, feor jumento? 
Ram. Baña ya , Cavalleros, de queftiones, 
y rece cada qual fus devociones.*-- 
Galc. Don Ramón , que afsi olvidaríc 
de nofocros San Eñevaa 
haya podido i Ram. De elfo haces 
admiración ? pues no es mas 
en San Ginés no acordarfe 
de mi? Galc. No nos convendrá.'- 
Ram. No hay duda. Galc, Dios nos levante 
con bien. Todos. A muy buenas noches. 
Ram. Queréis que la luz apague ? 

Todos. Dexa las chanzas , que el fueño 
nos rinde ya. Duermersfe, 

Ram. Yo no es fácil 

logre fu alhago , pues verme 
entre miferias tan grandes, 
y tantos tiempos cautivo, 
continuamente bolantes 
del corazón , y memoria, 
me firven de difpcrtarrae; 
que aunque con mi alegre genio 
mi dolor quiera dorarle. 
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jK)r mas colores que viñan, 
los males fiempre fon males. 

Ya todos fe havrán dormido, 
mientras yo lloro defcanfenj 
á mi amado San Ginés 
mis devociones rezarle 
quiero , y pedirle de tantos 
dolores , y anfias me faque. 

Íiíja Sm Gtnés de tonelete , / plumaif 
corTun hacha en la mano. 

San Ginés. Ramón. 

Ram. Qué , buelves ? pues mira 
no lleves ? San Ginés. Ramón. 

Krfw. Lo que hace 
por inquietarme ! San Ginés. Ramón. 

Kíiwí. Pero eñe acento del aire 
fue lifonja ; mas qué miro ! 

San Ginés. Yo foy , nada te acobarde. 

Ram. Quién eres , hermofo alfombro, 
que aunque tu lucido trage, 

( en vano la voz animo ) 
y tu alhagueño femblante, 
que eres divino prodigio^ 
hermofamente perfuaden; 
quien eres ignoro. San Ginés. Vaes 
yo foy Ginés , y á facarte 
vengo de eñe cautiverio, 
que por premio de la grande 
devoción , que me has tenido, 
quiere Dios que afsi te pague. 

Üam. Divino Ginés , no menos 
de tus fagradas piedades, 
que tal favor , efperar 
pudiera en tantos pefares, 
dexa que á tus pies rendido 
me poftrc. San Ginés. Ya el A I va fale, 
y afsi ferá bien, , que el viento 
corten grillos por talares. 

Ram. Para que Galcerán vaya 
con nofotros , que le llame 
me permite. San Ginés. No , detente, 
que yo no puedo llevarle. 

Ram. Pues cómo quieres le dexe? 
en nueftro duelo no cabe. 

Cr/«é/. Tampoco cabe en el mioj 
y en fin , yo no he de llevarle. 

Ram. A un amigo en la priíion 

, dexar puedo ? San Ginés. Sa refcate 
fe traca ya j y íi no baña 
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á perfuadirte , los aires 
cortaré. Ram. Qué en fin , no quieres 
que le llevemos r S.Gin. No me hables 
en que le lleve. Ram. Pues yo 
no he de laiir. 5.Gi»,Pues no aguardes 
de mi mas favor. Ram. Efpera, 
que al juzgar puedo enojarte 
coa no obedecerte , quiero 
vamos fin él. S.Gin. Pues bolantes 
giros penetren los vientos. 

Ram. A Dios , amigos. Buelan, 
Todos. Qué es tarde ? De/piertan. 

Galc. Si , pues ya la efcafa luz 
de la lumbrera que nace, 
fe conoce el dia. So'.d. Que anoche 
aqui á los dos nos entraífeo, 
porque todas las murallas 
rondaíTemos , y nos llamen 
al amanecer ? Abog. Por elfo 
eñamos cautivos. Calle. 

^bog. Pero quién llamó ? Galc. Ramón. 
Eftud. El havia de fer ; y qué hace ? 
Sold. Aora fe hará el dormido. 

Galc. Ha Ramón. Efiad.Qint yo le llame 
me dexad : Ramón , Ramón; 
mas , Cielos , ( cofa notable i ) 
aqui Ho eñá. Todos. Cierto es. 

Unos. Grao prodigio ! 

Otros. Alfombro grande ! 

Ey?ud. Sin duda que San Ginés, 
con quien devoción tan grande 
tenia , le facó. Pues cómo, 
Eftévan Santo , no haces 
conmigo otro tanto ? fon 
de San Ginés las piedades 
mayores que no las tuyas ? 
de Santo á Santo no cabe; 
fin duda alguna no hacerlo 
es la culpa de mi parte; 
él me venció , pues rail veces, 
batallando en nueñros males, 
me dixo j que yo veria 
fu libertad mucho antes 
que la mia : por ti mira, 

Eftevan , y que el librarme 
ha de coñar cien Chriñiaaas, 
ó no he de tener refcate. ^ 

ünos. Qué alfombro ¡ 

Otros. Qué admiración 1 

Z?ent. 
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Dent.zoces. Efclavos , que ei Alva nace. 
O/í-c/. Arma, arma, guerra, guerra. Caxas. 

Salea Solimán , y Cafe. 

5o/;V». Venid , que ya los ataques 
han empezado á hacer fuego, 

Dent. A la muralla. Café. Defpachen. 
Gax. Vamos , afsi lograremos 
no le echen menos. Solim. No tardes, 
Galceran , que ames que empiecen, 
quiero que a Granada marches 
por un oculto portillo, 
por no arriefgar tu rafeare. 

Todos. Paciencia , enemiga eñrella. 

Solim. Varaos. Gak, Eflevan me ampare» 
Vanfe^y f ale el Rey^y fados coa una Vandera^ 
y una Imagen , y .arriman xfcalas al mu-‘ 
ro al son dy y axas , y clarines^ 

Rey. Ea , valientes Soldados, 
ea , famoíbs Caudillos, 
el dia es .oy , que al valor 
cedan eíTos edificios, 
y defpojos del acero 
firvan de laurel al brío: 
yo el primero que enarbole 
eíTe Eftandarfe Pivino 
feré en fus muros. Cond. Pues id 
arrimando á fu obelifeo 
las efcalas» 

Salen D. Pedroy Lauras Cbiebarray y Juana» 
Laur.y Ped. V ueñros pies 
nos dad. Re/. Seáis muy bien veaidosí 
llego ya el refeate ? Ped. Si 
íeóor, Laur. Y yo á conducirlo 
afsi que fe de el aílalto, 
partiré , que efle florido 
margen fatigan las bacas: 
las doncellas jjn cortijo 
ocupan también : las doblas 
eflan al arbitrio mío; 
y pues ya eftará quizas 
de Granada en el camino 
Don Galceran , por el riefgo, 
fegun el Trompeta dixo, 
del aílalto general, 
fi acafo quedare vivo, 
iré por él á Granada» 

Rey. Sois fu verdadero amigo. 

Laur. En efto , feaor , le pago 
folo lo que Is he debido. 
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Dieg. Con él , ingrata , tan fina, ay. 

para-eflár cruel conmigo. 

Chich. El diablo de la muger 
tiene notable capricho. 

Garc. Ya los Moros las murallas 
corren, Juana. Ay Chrifio mió ! 
que eftoy temblando de miedo. 

Rey. Pues á ellos. Los Moros en £Í muro. 
Cafe. Chriílianiilo, 

qué efperar ? Aldor. Ea , Chriílianqs, 
ya os aguarda nueftro brío, 
para que veáis quan inútil 
es todo vueíiro artificio. - 
Laur. La efcala fubo el primero^ , 
Baxa San Gtnés, ^ue trae á Dore Ramón. 

Ramón, tente, red^/»Mas que mirol 
Cond. Ramón ? 

Ram. Dadme vuefiras plantas. 

Rey. Qué es efto ? cómo has venido ? 
Cbicb.El viene? pues yo me voy 
á meterme Capuchino» ^ 

Todos. Qué novedad tan eflrafia 1 
Ram. Ya quizás havreis fabido 
la gran devoción que tengo 
á San Ginés , pues movido 
a piedad , del cautiverio 
me facó , y haña eñe litio, 
rompiendo diafanos velos, 
me truxo. Todos. R ztq prodigio!' 
Cbich. O quién tuviera un criado, 
que fupiera hacer lo mifmo i 
Laur. Y Galceran ? Ram. Que traía 
fblo para mi permiíTo ;> 

me dixo j y afsi , forzofo 
fue dexarmele cautivo.' 

Laur. Ay jnfelice de mi ! 
üí/. Raro cafo 1 Ram. Y ya que ha lid® 
otra fortuna llegar 
á tiempo , que prevenidos 
al aflalto , fegun dicen 
aquelTos gradados pinos, 
eñais , feré yo el primero, 
que aquelTos perros Morifeos 
Ies pague el buen hofpedage, 
que en Granada me han tenido. 

Rey. Pues al aflalto. Todos. Al aflalto» 

Daje el ttjfalto. 

Ram, A ellos. Cbieb. Fuego de Chtifio. 
Ram. No quede Moro con vida. 
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j^om. No quede Chriftiano vivo. 

Ci,r¡/í. Viva el Rey Alfonfo. Moros. Viví 
Mahoma. Cbicb. Qaántos borricos 
cargados de pez tendrán 
los demonios prevenidos 
para lardear á los Moros, 
en vez de pringue , ó tocino ? 

Salen los Moros. 

Cafe- Señor , mirad el Chriftiano, 
que fe huyó. /íW. Hombre, ó prodigio, 
que affombras con tu prefencia, 
tanto como con tu brio, 
con qué magia , ó con qué encanto 
ílipiftc romper ios grillos, 
para confundir aora 
á los Sarracenos bríos? 

"Kam. Con; Dios , que todo lo puede, 
y San Ginés ; Berberifcos, 
tomad á cuenta de tanto, 
como tengo recibido. 

Dent. voces. Salgamos de la Ciudad, 
que nos perdemos , amigos. 

Moros. A ellos , viva Mahoma. 

Dafe la batalla en el tablado. 

Laur. Mas los nueñros van vencidos» 
qué haré en tan gran confuíion? 
Galcerán , por ti me miro 
en tantas anfias , y penas, 
tantos riefgos , y peligros. 

Díwí.Aío/oí. Viéloria por Almería. 

■Laur. Nunca efcüché tal martirio, 
muera yo antes que vea 
al Rey Alfonfo- vencido» 

Juana. Yo me voy á gazapar, 
no me facudan iun chirlo. 

Cibcb. Quién en aquefta oeafion 
fe convirtiera err mofquito í 

Rey. Qué es efto , Cielos , qué es eño ? 
yo que aumentar folicito 
la Fe , yo que deftruir 
intento los enemigos, 
perdido ,'' roto , y deshecho 
con todo el Campo me miro ? 
no me bañaba la afrenta, 
fi no también el peligro ? , _ - 

So/í/».Aqui eftá el Rey. yíWer. Cautivarle 

Re^. Antes , viles enemigos, 
que tal logréis , aunque ya 
cñá deímayado el brío. 
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antes que rinda la vida, 
me daré muerte yo mifmo. 
stldor. En vano es, la refiñencia. 

Gd/c. ^Valedme , Cielos Divinos. 

Baxa San E/levan d Galcerda. 

San Efliv. Si valdrán , pues á tu lado 
van íios rayos encendidos 
en el fuego de tu fe. 

Galc. Imaginado Hipogrifo, 

; que cometa de los vientos 
fin riefgo tiras los giros, 
calma los buelos. 

■Choca con ellos , y los retira Galcerdttm 
San Eftev. A tierra. 

Aldor. Mahoma , tantos hechizos 
faben aqueftos Chriñianos? 
cómo , cómo te has huido ? 

Rey. Raro alfombro í Galc. De efta fuerte. 
Cafe. El Chriftiano eñár mágico. 

Galc. A ellos , feñor , á ellos. 

Rey. Aunque tan grande prodigio 
me debiera fufpender, 
á otro tiempo lo remito. 

Vamos, que en cada golpe 
efgrimen muchos peligros. 

Galc. Ea , Rey , oy quiere el Cielo 
favorecerte propicio. 

Retírales ^ y fe va levantando Cblcbarra. 
^Chieb. Siñores , es fueño efte ? 
fin duda que me he dormido, 
ó eftoy borracho ; mas cómo, 
fi folo eché diez quartillos? 

Sa'e Laura. Por aqui nos retiremos. 

Sale Galc. A ellos. Laur. Pero qué miro ! 
Don Galcerán (raro afibmbro ! ) 
es ilufion del fentido, 

6 realidad de la vifta ? 

Cae Don Diego entre los dos lleno de faetas. 
Dieg. Valedme , Cielos divinos ! 

no hay quién ampare mi vida ?^ 
Galc. Quién eres , hombre , s> prodigio, 
que cercado de faetas, 
al ultimo parafifmo 
rindes la vida? Dieg. Yo foy 
Don Diego Moneada , amigo, 

, tu quien quiera que feas; 

y pues que me ha concedido 
el Cielo efta corta vida, 
que me digas te fuplico 
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«juico eres. Gak. Soy Gaícérán 
de Pinos. Dkg. Como has venido*? 
G.í/c.Por un milagro del Cielo. 

Pleg. Pues que^ me perdones pido, 
y fepas jamás me dio 
Laura a mi ningan motivo, 
y que aquel lazo yo á Juana / 
fe le di , no a ella , amigo, 
y me encomiendes á Dios. 

Gaic. Yo lo ofrezco , y en mis mifinos 
brazos ce llevare j doijde 
te repares del peligro. Carga con él^ 
Laur. Ay mas añ'ombro ! qué es efto ? 
Cbkb. Laura , yo eñoy aturdido. 
Dent.voces. Viáoúa. y Cañilla viva. 
ídoros. Ya eflamos todos rendidos, 
parad j parad los aceros. 

Galo. Ya , grande Alfonfo , has vencido. 
Ckicb. Entra a defcaníar , cometa 
de tanto cuello Moriíco, 
porque fegun lo que has huerto, 
pareces el día del Juicio. 

Gak. Ya de la Ciudad Jas llaves 
te traen , feñor. Ram, Sea bendito 
de Dios el nombre , por tantos 
favores como recibo. 

Salen los Moros ccn las llaves en una fuente. 
Aldor. Seprimo Alfonío , aquí trenesrt- 
Solim.Gszu dolor ! Zayd.En vano anina.0. 
Atdor.Goñ las llaves de Almería 
á nueítrqs pechos rendidos. 

Levantad , Governador: 

^ vos , hermofo prodigio, 
no eñeis afsi j y pues logro 
eñe inflante , cómo ha fido, 

Don Galcerán , cu venida? 

Todos. Pero qué es eño que miro I 
Te de Hijo ? Gak. Padre ? 

CÍich. Amo de mi alma ? 

Baxan en des canales les dos Santos. 

San Gin'es. Elfo yo::- San Eftev. Yo;;- - 
Los dos. He de decirlo. 

Todos. Rara admiración i S.Gm. Yó foy 
aquel tan favorecido 
de Dios , Ginés , y quien viendo 
entre cadenas , y grillos 


duelo en los Santos, 

á Ramón , del cautiverio 
le faqué , y dexé cautivo 
á Galcerán , por tener 
en Eñevao patrocinio, 
y no fer razón facar 
ahijado que no era mió: 
q^ue E en el duelo profano 
es obligación , bien vifto, 
dexe el Padrino á fu ahijado} 
en facro duelo divino 
me fue , á quien rae llamó á mi, 
dexar airoío es precifo. 

San BJiev. Por effo yo á Galceraa 
baxé á facar , pues el mifmo 
duelo militando en mi, ? 

á fér vine fu Padrino, 

«y libertándole , he hecho ñ 

en facro duelo lo mifmo, 
cumpliendo la obligación 
del amor que me ha tenido^ 
porque veas con iguales . 
armas los dos competimos. 

Í.Gíwé/. Ayudando aquí mi llama::- . 
S.EJtev. Dexando bien al amigó: 
5 .G/wé/.Porque en queftiones de honor;** 
S.Eftev. En leyes de defafio::- 
Lwz.Que hay también duelo en losSantos 
quede á venideros figlos. Bueim- 
Tod.Grande aíTombro! Re/.Gran portento! 
Galc.Vsxts aun falta otro prodigio. 
Re/.Quál puede fer? Gak. Que el que aqaí 
fe ha moñrado tan mi amigo, 
es Doña Laura Centellas 
mi efpoíá , á quien dedico T 
mi mano. Todos. Eftraños afforabros ! 
Rey. Yo (ere vueñro Padrino. 

SoUm. Yo , feñor , te pido á Zayda. 
Ald.Yo la ofrezco. Zayd. Y yo te admit® 
por mi efpofo. Rey. Y al inflante 
á Granada , Moros , idos. 

Gak. Y dando fin á la hifioria, 
una , y mil veces decimos: 
Laur.Oy coa acordados cantos, 
en cafo tan fin fegundo;:- 
Todos.Qüe como hay duelo ea el mundo» 
también hay duelo en los Santos. 

I N. 


Con Licencia , en Valencia , en la Imprenta de Jofeph , y Thomás de 
Orga , Calle de la Cruz Nueva , junto al Real Colegio de Corpus Chrifli» 
en donde fe hallará efle , y otros diferentes Títulos. Año 1781. 


